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-KÉK 
fehérnemű mosáshoz a legjobb kékitőszer. Törve. 
nyileg védve! Mosó-intézetekben és háztartásban 
a legkedveltebb kékítő. Olcsó és felulmulhatlan. 
1 kis üveg 2 4 fillér, tizszeri mosáshoz elegendő í 
1 nagy üveg 1 . 6 0 korona. Vs üveg 1 korona 

M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 
Utánzatoktól óvakodjunk Kizárólagos gyártói: 

Hochsinger Testvérek vegyészeti gyára, 
B i i d a p e s t , V I . , R ó z s a - u t c z a 8 5 . sz. 

Miként lehet szép női termetet elérni. 
A kebel szépsége a női bájak egyik legelőkelőbbje, melynek 
adományozásában a természet nem mulatja magát pazarló­
nak. Ennélfogva a hölgyek szivesen fogják tudomásul venni, 

bogy létezik egy oly teljesen ártatlan szer, melylyel a 
természet szelíd módon kényszeríthető, hogy ebben a 
tekintetben kevésbé fukar legyen. E szer. mely a finom 

Í
árisi hölgyvilágban már ismeretes, a R a t i é - f é l e 
' ILÜL.ES O R I E N T A X E S használatából áll, 

mely pilulák a leghíresebb párisi orvosok állal jóknak 
vannak elismerve és tényleg ama tulajdonsággal bír­
nak, hogy a női kebelt fejlesztik és újra helyrehozzák, 
a szöveteket erősítik, a vállak csontdudorodásait elsi­
mítják és a kebel idomainak egyáltalában diszkrét tes-
tességet kölcsönöznek. Hatása abban áll, hogy a táp­
láléknak plasztikai anyagokká való alakulását elősegí­
tik, mely utóbbiak i melltájon megállapodnak. Az egy­

szer elért eredmény rendszerint minden különös ápo­
lás nélkül megmarad. 9233 

R a t i é - f é l e P i l n l e s o r i e n t a l e s elevenítő 
hatása által azonfelül üdébb lesz az arczbőr, szépitve 
az arczvonisok és megifjitva a nő egész lénye. 

E pilulákat mindenki beveheti; a fejlődésben levő 
fiatal leány ép úgy, mint a teljesen kifejlődött asszony. 
Tehát semmi esetre sem lehelnek a legkevésbbé az 
egészségre ártalmasak. (Törvényesen védve.) 

A körülbelül két hónapig tartó gyógyfolyamot 
könnyű betartani, a megszokott életmód, legcse­
kélyebb változtatása nélkül Ára egy doboznak 
használati utasítással együtt K 645, utánvéttel K ir'S. 
(Szétküldés titoktartás mellett.) Mindazon dobozok 
vlsszautasitandók, melyeken a gyáros bélyege 
nincs és melyeken nem álla következő lakásaim: 

9.RATTE, Pharmacien, 5. Passgge Verdau. Par/s.Raktár Ausztria-Magyarorsz. részére: Budapest.Török J ó z s e f gyógysz. Király-u.12. 

e\ n ő i s z é p s é g elérésére, tökéletesítésére és 
fentartására legkitűnőbb és legbiztosabb a 

MARG1T-CREME. 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem 
tartalmaz, teljesen ártalmatlan. Ezen világhírű 
arczkenőcs pár nap alatt eltávolít szeplöl, májfol­
tot, pattanást, bőratkát (Mitesser) és minden más 
bőrbajt Kisimítja a ránczokat. redőkel, himlőhe­
lyeket és az arczot hófehérré, simává és üdévé 
varázsolja. Ara nagy tégely 2 kor., kis tégely 1 kor. 
M a r g i t h ö l g y p o r 1 kor. 30 fill., M a r g i t 
s z a p p a n 70 fill., M a r g i t f o g p é p (Zahn-
pasta) 1 kor., M a r g i t a r c z v i z I korona. 

Hamisítványok bíróilag üldöztetnek. 

Postán utánvétellel vagy a pénz elő­
zetes beküldése után küldi a készítő: 

Legkedveltebb, legjobb hajfestőszer a 

MELANOGENE 
f e k e t e é s b a r n a s z í n b e n . 

Ezen k i tűnő és ártalmatlan készit-
m é n y n y e l hajat, szakáit, bajuszt pár 
perez alatt feketére vagy barnára le­
het festeni. A szin ál landó és a ter­
mészetes színtől meg n e m különböz­
tethető. Ártalmatlan és alkalmazása 
igen egyszerit. N e m piszkít. Ára 2 kor. 

^ ^ ^ H 8 0 fillér. 9057 

F n l l i p Q K o l a m O n nunnvC7 Arari B"d aP' ! s l i főraktár; T ö r ö k JÓBsefgyógysz.Király-u. 12 
r U l U C a IVClClIlClI yjOyySZ. Al dUi és Andrássy-út -29.— Kapható minden gyógyszertárban. 

Gyümölcs-, főzelék- és 
husconservákat, 

aszalt főzeléket ajánl a legjobb 
minőségben az 

Első Kecskeméti Conservgyár 
Kecskeméten. 9640 

r 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

ZSIGMONDI KAROLY kocsi-gyártó, 
B u d a p e s t , I X . , I m r e - u t c z a 'J, a k ö z p o n t i v á s á r ­
c s a r n o k m ö g ö t t . Árjegyzéket ingyen és bérmentve küld. 
M u z e u m - k ö r a t i r a k t á r á t b e s z ü n t e t t e . Használt 

kocsikat becserél, javításokat elfogad. 

Eddig nem létezett, páratlan a maa;a nemében a 

„ R E K O R D " műintézet vállalata, 
mely hazai szegénysorán akadémiai művészekből alakult, a 
czéljuk a nagyközönségnek alkalmat nyújtani igázd m ű ­
v é s z i m u n k á k o l c s ó b e s z e r z é s é r e . Kérjük a n. é. közön­
ség b. pártfogását, mert ezáltal alkalmat nyújt az elnyomott 

művészeknek pályájuk folytatására. 9967 
J ó m u n k á é r t m i n d e n k o r k e z e s s é g e t v á l l a l u n k 

b á r m e l y r o s s z f é n y k é p u t á n i s . 

Arak minden utánfixetés nélkül: 
É l e t n a g y s á g ú k r é t a r a j z o k v a g y n a g y i t á s o k 

p a p i r k e r e t t e l e g y ü t t . .__ 3 k o r . 
É l e t n a g y s á g ú P a s t e l - f e s t n t é n y 
, p a p i r k e r e t t e l e g y ü t t ___ 6 k o r . 

É l e t n a g y s á g ú o l a j f e s t m é n y __ 1 0 k o r . 
I#~ Vidéki megrendelések utánvéttel, minden 
fénykép után 1 kor. csomagolási díj fizetendő. 
Műterem: VII., RottenMller-utcza 46. 

Felvilágosításul! 
Ezennel nyilvánosan kijelentem, hogy az a m e r i k a i a n k e r - R o s -
k o p f - é r á r a vonatkozó h i r d e t é s e k és f e l m a g a s z t a l á s o k 
csak u t á n z a t o k é s ily bádogóra nálam 1 frt 75 krba kerül. Figyelmez­
tetem vevőimet, hogy nem vagyok e l á r u s í t ó , hanem ó r á s Óráim, 
melyeket én hirdettem l e g e l ő s z ö r , szab. z o m á n e z m u t a t é - l a p ­
p a l és m a s s i v m ű v e l birnak, ü v e g f e d e l ü t o k b a n vnnnak 

és p o n t o s a n s z a b á l y o z v a , tehát 
visszautasítandó m i n d a z , a mi nem 

i én e z é g e m e t és az órás» nevet 
Alapíttatott ( f /OTÍIKSk • viseli. Az én valódiamerik. nikkel 

antimagnetiqiie szab.zománczozott mu­
latólappal, 36 órai járással, az itt ábra 
szerint, az egyedfili óra, mely lakoló 

ellenillóképességénél 
és pontos járásánál 
fogva a legkedveltebb 
és legjobb használati 
óra, különösen katona-
tiszteknek,vasutihiva-
talnokoknak, csend­

őröknek, pénzügyőrök 
kalauzoknak, gépé­

szeknek és mindazok­
nak, kiknek erős és 
megbízható használati 
órára van szükségük. 
Ára nikkelezett óra-
lánczczal és tokkal 
együtt 6 k o r . , 3 évi 
írásbeli jótállás mel­
lett. 3 drb vételénél 
csak_5 kor.Meg nem 
felelőt kicserél vagy a 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ pénzt visszaküldi az 
I. amerikai oragyárak vezerképviselösége H A X B O H N E I J , ó r á s , 
W i e n , I V . , M a r g a r e t h e n s t r . 4 8 / 1 5 4 . A cs. kir. állami 

hivatalnokok szállítója. 

KOLLARITS, 
FEHÉRNEMŰ" Fppv 

.p l TVA1803BA N /-

i TÉLIESEN MEGBÍZHATÓ'^ 
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ÉVESGZÉS. 

MENYASSZONYI KELENGYEK 
B U D A P E ST. VACZ I - UTCZA 3 3 S Z -

Grana P m Párisi világkiállítás 1900. 

Kwizda-íéle Restitutionsfluid 
cs. és kir. mosdóviz lovak számára. -40 év óta 
használják az udvari paripa-istállók, valamint a 

katonai és polgári istállók mint crösitő nagy fáradalmak 
előtt és mint njráerősítő nagy fáradalmak után, az inak merevségénél 
stb. Képessé teszi a lóval kitűnő teljesítményekre az idomitásnál. 
Ára egy üvegnek K 2.80. — A Kwizda-fele Restitutionsfluid csak 
akkor valódi, ha fenti védjegygyei bír. Főraktár: T ö r ö k J ó z s e l 
gyógyszerész, Budapest, Király-ntcza 12 és Andrássy-út 26. sz. 

Kwizda Ferenc Ján. 
cs. és kir. osztr.-magyar, ro­
mán királyi és bulgáriai feje­

delmi udvari szállító. 

K e r ü l e t i g y ó g y s z e r é s z 
K o r n e u b u r g b a n , B é c s 

m e l l e t t . 

KIRÁLYNŐ -GREME 
ÉS POUDER. MW 

L E G J O B B A R C Z S Z É P I T Ő A V 1 X Á G O N . 
Ara 1 korona 40 fillér. 

Kajtató TEMESVÁRT J. eyónszerésznfl Zombor 
éa T Ö R Ö K J . B u d a p e s t e n , K i r á l y - u t c a I S . 

Franklin-Társulat nyomdája , Budapesten , IV., Egyetem-utcza 4 . 
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34. SZ. 1903 . (50. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ FŐ MUNKATÁRS 

NAGY MIKLÓS. MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, AUGUSZTUS 23 . 
Elöfl*etén feltételek: VASÁBNAPI ÚJSÁG éa f egész évre 2 4 korona 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt \ félévre _ 1 2 • 

Csupán a I egész évre 1 6 korona 
VASÁBNAPI ÚJSÁG I félévre _ 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egéas ivn ÍO korona 
(a Világkrónikával) 1 félévre _ B • 

Külföldi elnflzetéaekhez a poatallag 
| meghatározott viteldíj la eaatolandó. 

A B Á R T F A I E R Z S É B E T - S Z O B O R 

L E L E P L E Z É S E . 

A
HÍRES, ŐSRÉGI «Savanyóviz»-völgyben, sötét 

fenyvesek árnyékában, a természet szóp-
.ségének varázsán kívül szent emlékek, 

hazafias érzelmek zsongják körűi az elmerengő 
vándort. A fenyvesek suttogása tündérmesét 
regél nekünk a régi időkről, a nagy magyar 
asszonyról, Zrínyi Hónáról, a kinek hozzá 
méltó nagy fia, II. Eákóczi Ferencz, mint gyer­
mek talán épen ez ösvényen verte fel kacza-
gásával a mély erdőt, a hol most üdülő késő 
utódok pihenést lelnek, gyógyulást keresnek. 
Ide látszik a még romjaiban is kevély sas­
fészek, a zborói vár, a Eákócziak ősi vára, a 
másik völgyhátról a régi, szabad királyi város, 
Bártfa, az idő mohától belepett bástyáival, fal-
omladékaival. Azóta két század tűnt le, de az 
idő mintha ismételné magát. Mint régen, újra 
egy fejedelemasszony lépeget az erdő árnyékos 
ösvényein, a ki a legszentebb anyai fájdalom 
terhe alatt roskadozva jár-kél élete útjain. A ki 
egyszerű Bzürke selyemkendővel fedve fejét, 
veBzi napi fürdőjét, a ki gyalog bejárja a vidék 
kiesebb fekvésű helyeit; egyik-másik fordulónál 
a reá már várakozó pereczes gyerektől vásárol 
egy-két darabot, míg a gyerek hálálkodik az 
• áldott lelkű nagyságos asszony »-nak. De a 
merre megy, a merre jár, egy nép szeretete, 
egy nép mély részvéte kiséri. A királyi asz-
szony tudja, látja, érzi ezt, érdeklődik ÍB minden 
szép és nemes iránt, de vigasztalni semmi sem 
tudja. Az anyai fájdalom, a milyen szent, épen 
olyan vigasztalhatatlan is. 

Ebből az emlékből szövődött az a világi 
fényben talán nem annyira tündöklő, de benső 
egyszerűségében annál meghatóbb ünnep, a 
melyet Bártfa a múlt vasárnap ült osztálykü-
lönbség nélkül a nép ezreinek jelenlétében. 
Odaadó, lángoló szeretettel ünnepelte most a 
közönség annak az emlékét, a ki idegenből szállt 
e tájékra, de az idegen környezetben, a gyászos 
időkben is rokonszenvezett nemzetünkkel. Ez 
az odaadó, hálás érzés emelte neki azt a szob­
rot, a mely igazán a nép összességének fillérein 
készült Az ünnep is a nép szeretetének kifeje­
zője volt Az úri ruhák mellett ott rajzott a 
föld népe, a férfiak a maguk szőtte kenderszín 
ruhában, vörÖB-kók sujtásos mellényben, az asz-
szonyok, leányok virágos, kék, fehér viganóban. 

A. déli nap verőfényében kezdődött az ünnep, 

de az égre egy-két felleg borúit, a mely enyhí­
tette a nap tikkasztó erejét. A sátrak alatt a 
korláton kívül a vidékről összegyűlt nép hul­
lámzott. A Deák-szálló előtt, a hol a megbol­
dogult királyné lakott, állott a szobor nemzeti 
színű lepellel eltakarva a kíváncsi szemek elől. 

Az áhítatos csöndben az eperjesi katonai zene­
kar a Hymnuszt adta elő. Utána Bardossy 
Jenő főispán, mint a szoborbizottság elnöke fé­
nyes díszmagyarban mondott megnyitó beszé­
det, melynek elhangzása után Berzeviczy Albert 
tartotta meg ünnepi beszédét. 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ SZOBRA BÁRTFA-FŰRDŐN. — Donáth Gyula BZO' 
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DONÁTH GYULA, SZOBRÁSZ-MŰVÉSZ. 

Berzeviczy Albert nagyhatású beszédében 
visszaemlékezéssel kezdette arra, hogy nyolcz 
évvel ezelőtt Erzsébet királyné Bártfán töltött 
néhány hetet. «Boldog legenda köré fűződtek a 
a napok — folytatta aztán — melyeket a fel­
séges asszony itt töltött; honos a jövevénynek, 
szülő a gyermeknek mutatta és mutatni fogja 
még századokon át : itt lakott, itt pihent meg 
fárasztó útjai után, itt ürítette az éltető forrás 
gyöngyöző vizével telt serleget, itt hallgatta 
kedvencz költői verseinek olvasását. Akkor még 
nem sejthette senki, hogy ez a hely egyik utolsó 
állomása volt a sorstól oly igazságtalanul 
gyötört nemes lélek földi vándorlásának. 

«A régi Bártfa híres iskolájának megalapítója, 
Stökkel Lénárd magister a XVI. század zivata­
ros korszakának küzdelmeiben azt mondta ta­
nítványainak, hogy: «Ha a fák és kövek sirni 
tudnának, s az összes folyók könnyárakká vál­
toznának. Magyarország siralmait túlhaladni 
akkor sem tudnák». Ez a mondás illett arra a 
gyászra, melyet Erzsébet királyné megrendítő 
halála borított hazánkra. Nincs semmi túlzás 
benne, hogy azóta nálunk száz meg száz helyen 
igyekeztek valami emlékjelben, valami elne­
vezésben, valami alapításban megörökíteni azt 
a nevet, mely él, míg magyar élni fog, ennek 
a hazának minden talpalattnyi területén. Mi 
mind, kiket valami kötelék fűz ehhez a vidék­
hez, úgy éreztük, hogy Bártfa sem maradhat 
látható emlókjele nélkül azoknak a történetére 
mindenkorra fényt vető napoknak, melyeket 
megdicsőült királyasszonyunk itt töltött. A fáj­
dalmas, hálás, kegyeletes emlékezés és hazafias 
érzelem hamar juttatták megvalósulásra a mű­
vész eszméjét, mely immár órczbe öntve áll 
itt előttünk, a ház előtt, mely hajléka volt. 
Itt áll előttünk az ő képmása, a még fiatal, még 
életvidor királyné, az a királyné, a kinek neve, 
alakja, elválaszthatatlanul lesz hozzákötve a 
magyarok emlékezetében ahhoz a hajnalhasa­
dáshoz, mely hosszú, rémes éj után meg­
hozta nekünk a szabadság és nemzeti élet 
reggelét.» 

• Idegenből jött ő hozzánk még majdnem mint 
gyermek, két birodalom hatalmas uralkodója 
egyedül szíve vonzalmát követve emelte őt ma­
gához a trónra. Gyermekálmai világából ki­
lépve, egyszerre szédítő magasban látta magát, 
a hol milliók figyelme kisérte minden szavát, 
léptét s a hol ő milliók örömeinek ós szenve­
déseinek vált részesévé. De az ifjú királyné 
bűvölő erejű egyénisége, csodálatos önállósága 
a sors minden változásai közt, habozás, inga­
dozás, tétovázás nélkül fejlődött, szinte mitho-
szi, fenséges alakká. Mint hitves és anya példa­
szerű, példaszerű akkor, mikor egy boldog 
család nagy reményeinek teljesülése útján 
haladott és példaszerű akkor, mikor a legret-
tentőbb sorscsapástól lesújtva ő, a gyönge nő 
vált fölegyenesedő lélekerejével támaszává az 
egyénnek: mint uralkodónő gyöngéd keze min­
den érintésével sebeket tudott gyógyítani, vi­
gasztalást, áldást terjeszteni mindenfeló.» 

A beszéd végén azt fejtegette a szónok, hogy 

mint igazi nőt, szíve inkább a szenvedők felé 
vonzotta a királynét, így az akkor szenvedő 
magyar nemzet felé is. Lelke vonzotta őt nem­
zetünk nyelvéhez, zenéjéhez, költészetéhez és 
mert megértette, meg is szerette nemzetünket. 
Szónoklatát így fejezte be : 

((Erzsébet királynénk emlékét ünnepeljük 
egyesülve érzelemben azzal, kinek nagy szivén 
az ő halála a legsúlyosabb sebet ejtette: dicső 
királyunkkal; ünnepeljük, egyesülve minden jó 
hazafival, ünnepeljük abban a hitben, hogy 
nemcsak érczalakja ós emléke marad közöt­
tünk, de szelleme sem fog elhagyni, őrködni 
fog továbbra is e sorsüldözött nemzet fölött, 
a melynél az ő emlékezete áldva lesz mind­
örökké. » 

A szép beszéd után lehullott a lepel a szo­
borról. Ezután Bornemisza Gaby kisasszony 
Farkas Imre «Erzsébet királyné* czímű ver­
sét szavalta mély érzéssel, csengő hangon. 
A szobor megkoszorúzása után a katonai zene­
kar a Szózatot játszotta a közönség viharos tap­
sai közt. Ezzel a tulajdonképeni ünnep véget ért. 

A szép szobor Donáth Gyula műve. Magas 
talapzaton, ülő helyzetben ábrázolja a király­
nét, a milyen fiatalabb éveiben volt. 

Gyöngyösy László. 

BÖLCSŐTŐL A KOPORSÓIG. 
A hogy megpillantani bölcsőm függönyén át 
Azt a napvilágot, mely éltet és fényt ád, 
Lehelleted, Uram, simogatá arczom', 
S bár sírva kezdem el örök életharczom', 
Gügyögő ajkaim, egész öntudatlan, 
Dicséreted zengik, látva, láthatatlan . . . 
Imádság volt az én órthetlen beszédem, 
Hiszen ott lakoztál, ott valál Te vélem. 

Köszöntem a napot ifjúi víg kedvvel, 
Játszadozva szines lepkeseregekkel, 
Néztem, hogy' ruházod mezők liliomát, 
Az üde bimbókban láttam kezed nyomát; 
Madaraid, melyek az égen repestek, 
A hajnal derűje, homálya az estnek: 
Imádsággá tevék csendülő beszédem, 
Hiszen ott lakoztál, ott valál Te vélem. 

S hogy rám nehezedek súlyosan az élet, 
Fölsírt, följajjongott a meggyötört lélek... 
Sok magot vetettem, keveset takartam, 
Ködbe foszlott legtöbb, a mi jót akartam. 
Sokszor alkony borúit csillogó sugárra, 
Nem szállottam porba, rögös úton járva.. . 
Imádsággá vált az átkozó beszédem, 
Hiszen ott lakozál, ott valál Te vélem. 

Láttam, Uram, láttam férges kereszteket, 
Miken ártatlanok vére úgy reszketett, 
Hallék, uram, hallék sok hazug prófétát, 
Beszédest, ha kaphat s ha adni kell, némát, 
Lélekvesztő népet, mely neved' hazudja, 
S melynek jó szándokkal van kövezve útja.. . 
Megbotránkozás helyt ima lett beszédem, 
Hiszen ott lakoztál, ott valál Te vélem. 

Most, hogy nem bolyongok útaimon árván, 
8 megpihenek gyöngéd kéz vetette párnán, 
Most látom, hogy ki vagy, mily csodás ajándék I 
Ki volnék, ha nem a Te utadon járnék? 
Kenyerem békesség, csönd az én italom, 
Lágyan zsong föl hozzád hálaadó dalom, 
Imádság lesz így is csendülő beszédem, 
Hiszen itt lakozol, itt vagy Te is vélem. 

Uram, ha megveted az én örök ágyam', 
Koporsóm párnázd ki élő hittel lágyan, 
Ha megőrlik férgek sír mélyén a testem', 
Sokszorosan érzem, a mit fönn kerestem, — 
Porszemekre osztva, hamuvá foszolva 
Milljószor hallom azt, a mit ajkad szóla... 
Ott is imádság lesz hangtalan beszédem, 
Hiszen ott lakozol, oda lenn is vélem. 

Ifj. Szász Károly. 

A GESZTI BALÁZS NAGYLELKŰSÉGE. 
Elbeszélés. 

Irta Vértesi Arnold. 
I. 

Geszti Balázs úr kiszólt a konyhába : 
— Lujza! 
Szelíd képű, csinos, fehér kötényes nő lépett 

be s megállt közel az ajtóhoz, várva, hogy mi 
lesz a parancsolat. 

— Gyere közelebb, — mondta Geszti Balázs. 
S egy székre mutatott: 
— Ülj le. Beszélni akarok veled. 
Ő maga nem ült le, csak föl alá sétált a szo­

bában, nyugtalan, izgatottan. 
Már korán reggel" óta járkált így föl ós alá. 

Néha hevesen dobbantott, az ajkait is harap­
dálta. Valami nagy gondolattal küzködött. 

Egyszerre csak megállt a fehér kötényes nő 
előtt. 

— Hallod, Lujza, maholnap húsz esztendeje 
lesz, ugy-e, hogy nálam vagy? 

— Igen, épen húsz esztendeje lesz jövő év­
ben húsvétkor, — szólt Lujza. 

Aztán elhallgatott. Húsz esztendő. Annyi 
ideje már, hogy ide jött mint tizenöt éves árva 
leány, mint afféle szegény rokon, a kit Geszti 
Balázsné magához vett. Húsz esztendeje! Hogy 
elmúlt ez a rengeteg nagy idő. Mintha csak teg­
nap lett volna. Mindenre olyan jól emlékezik. 

Akkor is ilyen nagy lépésekkel járkált a szo­
bában Geszti Balázs, A fiatal leány félénken 
nézett rá. Úgy rémlett Deki mintha soha sem 
látott volna ily komoly és méltóságos férfit. 

És Emmire is jól emlékszik, a gyönge, vézna 
asszonykára, a ki olyan volt mint egy szépen 
felöltöztetett bábú, olyan tehetetlen. Ott ült 
egy hintaszékben ós lóbálta magát napestig s 
nem nyúlt semmihez. 

Fenekestül fölfordulhatott volna az egész 
ház, ha Lujza nem olyan dolgos, nem olyan 
körültekintő. 0 csinált mindent, ő ügyelt min­
denre, korán talpon volt s legkésőbben fe­
küdt le. 

— Te, te aranyos kis gazdasszony! — hálál­
kodott neki Emmi, mikor az ágyban lustál­
kodva szürcsölte reggeli kávéját. 

De Lujza úgy vélte, nincs azon semmi hálál­
kodni való. Hát a jó Isten őt ilyennek terem­
tette, dolgosnak, szorgalmatosnak, erősnek, 
egészségesnek, a ki birja a munkát s örömest 
is teszi. 

Pedig bizony később, mikor Emmi olyan 
sokat betegeskedett és szaporodtak a gyerekek, 
ugyancsak meggyült a munka. A konyhában 
is utána kellett látni mindennek, a gyerekekre 
is vigyázni, mosdatni, fésülni, öltöztetni, a be­
teg asszony mellett is forgolódni. Sok volt az 
olyan fiatal leánynak. 

— Igazán nem tudom, mit csinálnánk, ha 
nem volna nálunk, — mondogatta Geszti 
Balázs. 

A felesége is azt mondta: 
— Jaj, gondolni sem merek arra, hogy egy­

szer itt hagyhat bennünket. 
S hízelegve fonta karját a fiatal leány nyaka 

körül: 
— Lujza, édes Lujza, ha szeretsz minket, 

nem fogsz elhagyni soha. Úgy-e, soha? 
Férjhez mehetett volna, ha akart volna. Két 

kérője is akadt,jóravaló,derék emberek; egyik­
hez sem ment. 

Mikor a második kérőtől is megszabadultak, 
Gesztiné majd megfojtotta csókjaival a leányt. 

— Oh, te drága, te édes, de megbecsülhetet­
len . . . 

De másnap gyanakodva kérdezte: 
— Miért adtál kosarat ennek a Síposnak? 

Jómódú fiatal ember, szép hivatala is van. Nem 
értem, hogy miért? 

— De ha nekem nem kell, — szólt a leány. — 
Ha én nem akarok férjhez menni! 

A beteg asszony rászögezte villogó szemét: 
— Nem akarsz ? Kire vársz ? 
S irigység és gyűlölet villogott szemében: 
— Azt kérdezem, kire vársz ? Miért pirultál 

el? Felelj nekem : Kire vársz? 
— Senkire, — felelt a leány halkan. 
De a mikor késő este kis szobácskájába húzó­

dott, akkor sírva borúit az ágy vánkosára. Hát 
igazán arra várna ő. a kinek még él a felesége ? 
Még eddig soha eszébe nem jutott; de most, 
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most úgy érezte, mintha vétkes volna. Mintha 
valahol a szíve fenekén csakugyan rejtőzött 
volna ilyen gondolat, a nélkül, hogy maga is 
tudta volna. Valami gyöngéd, meleg érzés, 
mely lassanként belopózkodott oda. 

Oh, nem, nem. bizonyára nem óhajtja ő sen­
kinek a halálát. Isten látja lelkét, hogy szereti 
Emmit. Adja az ég, hogy még sokáig éljen; de 
ha egyszer . . . Oh, Istenem! . . . ha egyszer 
igazán úgy fordulna . . . 

Nem merte tovább folytatni gondolatát. Csak 
sírt és kérte az Istent, hogy inkább vegye el őt. 
Nem mást, csak őt. 

Ám az Isten a másikat vette el. És ekkor, oh, 
micsoda érzések zajlottak át a leány szivén! 
Bemény és gyötrelem, a boldogság sejtelme s a 
lelkiismeret mardosása. Vájjon szabad-e neki 
remélni? Nem bűn-e az elhunyt iránt, kit 
csak imént temettek el? Szabad neki arra gon­
dolni, hogy elfoglalja az Emmi helyét? 

Szive tele volt hűséggel, jósággal, szeretettel. 
Bizonyára mindent megtesz, hogy boldog ott­
hont teremtsen annak a férfinak, kit a szüntelen 
betegeskedő asszony szeszélyeivel, örökös pa-
naszkodással gyötört eddig, Oh, hogy fog ő 
kedvében járni. Hogy simít el a férfi Homlokáról 
minden gondot. Hogy igyekszik megédesíteni 
életének minden perczét. 

Százszor elgondolta mindezt. Ha egy nyájas 
szót hallott Balázstól, vagy egy kézszorítással 
köszönte meg a gondoskodását, szíve örömtől 
repesett. De természetes, hogy a gyászév alatt 
néni lehet szó új házasságról. . . 
«, Soha semmi czélzás arra elő nem fordult 
köztük. A napok múltak, lassan, csöndesen. 
Élteit egy óv, aztán a másik, a harmadik. Immár 
a. kilenczedik éve. 

Lassankint vén leánynyá lett Lujza. Geszti 
Balázs is negyvenhat éves már. A gyerekek 
elköltöztek beteges anyjuk után. Geszti Balázs 
maga maradt. 

Kétszer vagy háromszor eszébe jutott, hogy 
meg kellene házasodni újra. Szólt is róla Luj­
zának : 

— Azt hiszem, még az én koromban meg­
tehetném. 

Lujzának lángba borúit az arcza. Itt a perez, 
gondolta, a melyet oly régóta várt. Ah, de nem 
róla volt szó. Bá nem is gondolt Geszti Balázs. 
A hű, a jó lélek nem volt egyéb Geszti Balázs­
nak, csak a gazdasszony, a ki gondoskodik a 
házról, jó ebédről, rendről s a Balázs úr ké­
nyelméről. 

Könny szökött a szegény leány szemébe, de 
elrejtette fájdalmát. Ej, hiszen nevetséges, hogy 
ő egyébről is álmodozott. Hiszen ő nem is 
szép, igazán nincs rajta semmi különös, csak 
szive van, gyöngéd, jó, szerető szive. Ki adna 
azért valamit ? 

A Balázs gondolata másfelé jár. Olyan leá­
nyokon, a kik szebbek, a kik kaczérkodni tud­
nak a férfival, czifrán öltözött divatbábokon, a 
kikhez képest Ö csak szegény hamupipőke, még 
pedig évről-évre vénülő hamupipőke. 

A port törölgetni, az ebédet megfőzni, a 
fehérneműt kijavítani, az az ő dolga. Hogy 
mennyi jóság, mennyi szeretet van az ő szivé­
ben felhalmozva, a mi elég volna egy ember 
egész életét megédesíteni, ki törődnék azzal? 

De ő keserűség nélkül teljesíti azt, a mit kö­
telességének tart, egész addig, míg eljön az új 
asszony. Akkor majd összecsomagolja kis hol­
miját s odább megy onnan, hol annyi éven át 
fáradott, hogy másoknak nyugalmat, jólétet, 
kellemes napokat szerezzen. 

Ám az az idő, mikor neki el kellett volna 
költözni innen, soha sem következett be. 
A Geszti Balázs házassági szándéka mindig 
csak puszta szándók maradt. 

Egyszer ez volt a baj, máskor az volt a baj, 
valami akadály mindig közbejött. Végre azt 
gondolta Balázs ú r : eh, már öreg is ő arra, 
Hogy újra megházasodjék. Megvan a maga ké­
nyelme, ez a Lujza szinte lesi a gondolatát. 
Minek venne ő már nyűgöt a nyakába. Minek 
zavartatná magát valami fiatal asszonynak a 
szeszélyeivel. Majd csak meglesz így is vala­
hogy. 

Az utolsó esztendőkben már érezni kezdte 
azt is, hogy betegeskedik. Talán már vége felé 
jár az élete. Igaz, hogy negyvenhat év nem 
igen sok, de hát egyik ember korábban végzi, 
mint a másik. És neki úgy sincs senkije, a kiért 

élni kellene. Senkije, a kiről gondoskodni kel­
lene. 

Akkor jutott eszébe Lujza. Persze ennek a 
szegény Lujzának a sorsáról mégis gondos­
kodni kellene valamikép. Hová legyen ez, ha 
ő meg talál halni ? 

Igen, igen, gondoskodni kell valamikép; de 
hogyan ? Vagyona nincs, a mit reá hagyhatna. 
Hivatalnok-féle, akármeddig szolgál, nem sze­
rez vagyont; elég, ha megélhet a fizetéséből. 
Pedig erre a szegény Lujzára ráférne, hiszen 
sokkal tartoznak neki. Igazán nagy hálával. 
Nem szeretné Geszti Balázs, ha ez a szegény 
leány majd azután csak úgy hányódnék-vetőd-
nék az életben. 

Ezen töprengett már napok óta. Ez foglalta 
el elinéjót egészen, mikor most behítta Lujzát 
s azt mondta neki, hogy beszólni akar vele. 

II. 

Komoly és ünnepélyes volt a hangja, mikor 
így szólt: 

— Húsz éve, hogy hozzánk jöttél. Életed 
javát itt töltötted. Apoltad szegény feleségemet, 
a gyerekeket, támaszom voltál nekem. Nem 
mentél férjhez, mikor mehettél volna. Kárpót­
lással tartozom neked s kötelességem j övödről 
gondoskodni. 

A szegény leány egészen elfogódott és meg­
zavarodott : 

— Oh, Istenem, hát mivel tartoznál ? Örö­
mest tettem, a mit lehete t t . . . Igazán örömest. 
És ezután is, Balázs . . . ezután is . . . 

— Tudom. De nekem gondolni kell arra az 
időre, mikor már ón nem leszek itt. 

A leány könnyekre fakadt: 
— Ne beszólj így . . . Nem, nem . . . Miért 

mondod ezt nekem ? 
— Mert mondanom kell. Senki sem tudhatja, 

meddig él. Lehet, hogy nemsokára . . . No, ne 
sírj hát. Nincs abban semmi rettenetes. Min­
denkinek meg kell egyszer halni. És én nem 
akarom, hogy halálom után szükséget szen­
vedj. 

— Balázs! — zokogott a leány s esdekelve 
emelte könnyes szemeit a férfira. 

— No, no, tudom, hogy te jó leány vagy és 
sajnálnál engem egy kicsit. 

A leány szólni akart, de nem birt. Egy kicsit? 
Oh, hiszen ő az életét is odaadná érte. De csak 
könnyei beszéltek. 

Geszti Balázs azonban csak a saját gondola­
tát követte: 

— Beszéljünk nyugodtan, Lujza. Sokáig gon­
dolkoztam, hogy mit tegyek. Végre azt hiszem, 
kitaláltam. Csak egy módja van, hogy én sorso­
dat biztosíthassam: ha feleségül veszlek. 

A leánynak még a lélegzete is elakadt. Láng­
pirosság futott át az arczán, aztán a nagy lelki 
fölindulástól egészen elsápadt. 

Oh, Istenem, hát mégis, mégis! Mikor már 
nem is remélte. Mikor már azt hitte, hogy így 
kell elhervadnia, lassan, észrevétlen, szivébe 
fojtva mind azt az érzést, mely évek hosszú 
során át ott összegyűlt. Talán már az első nap­
tól fogva, mikor oda jö t t 

A mit úgy kellett titkolnia, a mit el nem 
árulhatott, azt most nyiltan bevallhatja. Oh, 
hogy fogja szeretni ezt a drága férfit" a ki most 
már egészen az övé lesz! 

Geszti Balázs ezalatt föl-alá sétált megint a 
szobában s nem fordította szemét erre a bol­
dogságtól hol piruló, hol sápadozó leányarezra. 
Ugyan, hogy jutott volna neki az eszébe ? Egy 
harminczötéves leány. Ugyan, ugyan. Hiszen 
ez a házasság csak arra való, hogy a Lujza sorsa 
biztosítva legyen. 

— Halálom után tisztességes nyugdijat fogsz 
kapni, a miből megélhetsz. 

Folyvást csak arról beszélt, a mi majd a ha­
lála után lesz. Arról semmit, a mi életökben. 

Lujza lehajtott fővel hallgatta, egyetlen egy 
szóval sem szakitva meg. Úgy érezte, mintha 
jéghidegség ereszkedett volna szívére. Mintha 
egyszerre megfagyott volna mindaz a gyöngéd, 
meleg érzés, mely mint a késői virág, oly hir­
telen kifakadt 

Belül még reszketett a fagyos széltől érintett 
virág; de a leány összeszedte magát s az ő csön­
des, szelíd hangján felelt: 

— Velem nem kell törődnöd, Balázs. Majd 
megélek ón amúgy is valahogy. Tudok dolgozni, 
gazdasszonynak mehetek valahová. Nem. nem, 

arról a házasságról szó sem lehet. Köszönöm 
nagylelkűségedet. De nem Balázs, igazán n e m . . . 

Geszti Balázs azonban úgy vélte, hogy mindez 
csak női komédia, csak kéretni akarja magát, 
mert az úgy szokás; de neki nincs ideje, hogy 
sokat teketóriázzon. Neki kötelessége, hogy biz­
tosítsa Lujza jövőjót és máskép nem tudja. 

— Értsd meg, hogy nem kivánok tőled sem­
mit Ezután is úgy élhetünk egymás mellett, 
mint eddig. Csak azért szükséges az a házasság, 
hogy a nyugdíjat megkaphassad. Látod, hogy 
mint tisztességes ember nem tehetek máskép. 
Nem birnék nyugodtan meghalni, ha rólad nem 
gondoskodnám. 

A leány egy darabig hallgatott. Elméjében 
megfordult az a gondolat, hogy e rideg szavak 
alatt melegebb érzés is lappanghat. Balázs jó 
volt hozzá mindig s lehetetlen, hogy a nőnek 
gyöngéd szeretete szeretetet ne ébreszszen a 
férfi szivében is. 

— Gondolkozni fogok azon, a mit mond­
tál, — szólt halkan; — most ne kivánj tőlem 
feleletet. 

III. 
Csúnya, hideg novemberi nap volt az eskü­

vőjük. 
Az ablakokra kívülről ráfekvő köd behomá­

lyosította a templomot s a pap maga is didergett 
az oltár előtt. 

Nem volt más jelen, csak Geszti Balázsnak 
két hivatalnok-társa, két idősebb úri ember. 

— Milyen csinos volt ma ez a Lujza, — 
mondta az egyik a szertartás után. 

-— Az ám. — mondta a másik, — mintha tíz 
évvel megfiatalodott volna, olyan bájos, olyan 
kedves. Soha sem láttam még ilyen szépnek. 
Hja persze, a boldogság. 

— Igaz. Irigylem azt a Balázst. És hogy tet­
teti magát a képmutató. Mintha csak azért 
venné el, hogy ráhagyhassa a nyugdíját, ha 
meghal. 

— Lári-fári. Csak restelli, hogy ilyen későn 
jutott eszébe. 

— Persze, megtehette volna már ezelőtt ki-
lencz évvel. 

A kocsi azalatt tovább robogott az új párral. 
— Édes, — susogta halkan, félénken a meny­

asszony. 
Oly hálás volt, oly boldog volt, úgy ragyogott 

a szeme. Most jöttek a templomból, a hol holtig 
tartó szerelmet esküdtek egymásnak. Oh, mi­
lyen igazán meg fogja ő tartani azt, a mit es­
küdött! 

De a férfi, ki mellette ült, nem látott semmit 
a hű szemek ragyogásából, még kevésbbé lát­
hatott bele abba a nemes női sziv rejtekébe. 
Neki hosszú volt az idő. Mit piszmogott olyan 
sokáig az a pap ? Nagyon hideg volt a templom­
ban, egész átfázott. 

A nő lehajtotta fejét Isten, hogy ebben a 
perezben nincs Balázsnak egyéb gondolata! 
A Lujza ajkán is elhalt a szó. 

Geszti Balázs egy szivart kotorászott ki a 
zsebéből: 

— Nem alkalmatlan neked ? 
— Kérlek, hiszen tudod, — felelt Lujza sze­

líden, engedelmesen. 
— Tudom, tudom, de ebben a szűk kocsi­

ban . . . 
Aztán minden további habozás nélkül rá­

gyújtott. 
A két jó barát ott maradt náluk uzsonnára. 

Az uzsonnából vacsora lett. Már elmúlt tizenegy 
óra, mikor végre elmentek. Geszti Balázs még 
akkor is tartóztatta volna őket, de már tovább 
nem maradtak. 

Nem, tovább már igazán nem maradhattak. 
Búcsúztak. Áldást, boldogságot kívántak az új 
párnak. 

— No, no ne komédiázzatok, — mondta 
Geszti Balázs. — Hiszen tudjátok, hogy csak 
épen a miatt a nyugdíj miat t . . . Csak épen a 
miatt 

Olyan megelégedett volt az arcza, mint a ki 
tudja, hogy ő most valami ritka nagylelkűséget 
cselekedett A borozgatástól, a beszélgetéstől 
egy kicsit fölmelegedett s mikor a két jó barát 
elment, egész jóindulattal nyújtott kezet a nő­
nek, a ki kipirult arczozal, lesütött szemmel 
állt ott mellette: 

— No, szegény Lujza, te ma sokat fáradtál. 
Az a sok czeremónia, aztán a vacsora . . . Igaz, a 
vacsora nagyon jó volt Csak derék leány vagy 
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te. No. de most már pihenni mehetsz. Jó éjsza­
kát, Lujza. 

— Jó éjszakát, — rebegte Lujza s elindult 
kis szobácskájába. 

A küszöbnél még megállt egy pillanatig. Ta­
lán még valamit várt. Lába roskadozott Úgy 
érezte, mintha a szive akarna megszakadni. 

Aztán tovább ment. 

CZIRKVENICZA. 
A megboldogult Szilágyi Dezső szokta volt 

mondani: «Csak egy igazi orvos van, a tenger 
és annak asszisztense a napfény.» 

Ha így vennők a dolgot, akkor igen véko­
nyan állnánk orvosok tekintetében, mert ne­
künk magyaroknak csak egy tengeri fürdőnk 
van: Czirkvenicza. Hanem az igaz, hogy ez 
aztán, mint fürödni való hely, a legjobb a Quar-
nero összes fürdői között Fürdőhelynek még 
fiatal, úgyszólván csak 1887 óta kezd szélesebb 
rétegekben ismert lenni, mióta dr. Frischauf 
János gráczi tanár ráirányította az orvosvilág 
figyelmét klimatikusan rendkívüli előnyös fek­
vésére, egészséges, csodásan tiszta levegőjére s 
pompás, sekélyes, homokos partjaira és a mióta 
József főherczeg közbejöttével fölépült ott egy 
nagy szálloda, mely párisi fónynyel és kénye­
lemmel rendeztetett be. A főherczeget főleg az 

a hazafias szempont vezette, hogy a magyar is 
otthon költhesse a pénzét, ha tengeri fürdőre 
megy. 

Lassan-lassan a szép Fiume is világforgalmi 
ponttá lett, ehhez járult a zóna, az olcsó oda-
jutás, a mi mind nagyot emelt Czirkveniczán, 
megfordulván ott nyaranta ós tavaszkor sok 
magyar utas és üdülő. 

A milyen új és fiatal Czirkvenicza fürdőhely­
nek, épen olyan kopott, öreg, sőt elaggott 
anyaföldnek. Valóságos holt világ. A Karszt 
terméketlen vidékének egy darabja. Úgy érzi 
magát itt az ember, mintha már egy milliárd 
évvel lennénk később: a földgolyóbis mintha 
már kiégett volna és csak úgy szórakozottság­
ból hoz ós táplál imitt-amott egy-egy fügefát 
vagy valami elkényszeredett növónyfélót. Sivár, 
kietlen, minden kihalt. Ez az abszolút nyuga­
lom a halotti csönd, madár nem csicsereg a 
levegőben, bogár nem zümmög a füvek között. 
Csak a tenger morog, lágyan, fönségesen, csak 
a tenger él. 

Valaha zöld erdők, hatalmas faóriások borí­
tották be a közeli hegyeket St.-Helena fölött 
szemben a Veglia szigetén és messze min­
denütt, a merre szem lát. S az erdőségekben 
zöld fű nőtt s az erdőségek szokott lakói raj­
zottak, madarak, vadak, bogarak. De ez száza­

dok előtt volt A hatalmas erdőknek lába támadt 
Az óriás szálfákat elhordták innen a velenczó-
sek, s most, mint a velenczei paloták czölöpei, 
abban a csalódásban vannak, hogy az özönvizet 
élik, akárcsak kőszénné lett ükapáik. 

A bóra és sirokkó úr lett most már; a fapo-
tentátok nem álltak nékik ellent, lassan-lassan 
tehát lefújták a termő humuszt a hegyoldalak­
ról a tengerbe s ott maradtak csupaszon a 
hegyek gyomrában levő kövek, sőt még ezek is 
elkoptak, a perzselő napfény omlóssá, lika-
csossá tette, őket, olyanok most, mint valami 
kővé vált óriási szivacsok. 

No, már most képzeljen az olvasó ennek a 
tompa, szürke világnak egyik legsivárabb pont­
jára egy odacsöppentett paradicsomot, buja 
növényzetű üdezöld parkot, a déli növényvilág 
arisztokratáival, szép oleanderekkel, agavékkal, 
magnóliákkal, a park végébe pedig egy ragyogó 
palotát a modern izlés összes raffinement 
eszközeivel, plateaukkal, teraszokkal, villám-
világítással, vízvezetékkel, ez a «József főher­
czeg szállodai), vagyis a Therapia, mert a jeles 
szaktudós és európai hirű orvos, dr. Ebers 
Henrik a szálloda földszintjét a Higiénia mai 
magaslatában, annak összes tanulmányaival 
ellátta s maga kezeli a betegeket 

Czirkvenicza községe egy kis séta onnan. 
Egykor a Modrus herczegeké volt, kik aztán a 
Frangepán nevet vették fel s hazánk történe­
tében is szerencsés szerepet vittek. A környék 
népei halászok, kecskepásztorok és kőművesek, 
még ma is gyászolják az utolsó Frangepánt, 
kinek felesége, Szelepcsényi Amália, a környék 
minden asszonyának hót éven át évenkint egy-
egy fekete szövet kendőt rendelt adatni férje 
halála után. A fekete kendő e hét év alatt ál­
landó, sőt többé már meg sem változtatható 
divattá lett, úgy, hogy ma is minden odavaló 
asszony gyászkendőben jár, nem is sejtve már 
az okot, hogy miért 

Egyébiránt az egész vidék tele van a Fran-
gepánok emlékeivel. Czirkvenicza mellett a 
Dubranicza völgyben a Kotor halmon ma is 
ott van romokban egy váruk, melyhez nem egy 
rege tapad, a helységben magában is volt egy 
kastélyuk, mely most a József főherczeg tulaj­
dona, ki azt László fia emlékére gyermek-men­
helynek engedte át és azóta «László gyermek­
otthon* néven ismeretes; benne magyar apá-
czák gondozzák igaz szeretettel az ott nyaraló 
szittya palántákat, kik vígan lubiczkolnak 
délutánonként a kastély falait csapkodó hullá­
mok közt. A falu és a Therapia közt fekszik a 
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«Villa Mira», azt is József főherczeg tartja fenn 
katonai gyógyháznak. Mindenütt a József fő­
herczeg keze, mint a XlV-ik században a Fran-
gepánoké. Csakhogy a Frangepánok arra hasz­
nálták a parton épült fészkeiket, hogy a tengeri 
utasokra innen csapjanak le, míg a XX-ik szá­
zad modern nagy ura épen ellenkezőleg azon 
fáradozik, hogy a ki utas oda téved, az otthon 
találja magát épen úgy, mintha a legműveltebb 
nyugaton járna. 

Czirkvenicza csak úgy lassan haladt, hiába 
halmozták ott össze Frangepánék a tömérdek 
zsákmányt, néhány kis viskó állt ott százado­
kon át, néha megfogyva, néha megszaporodva 
egy vagy kettővel, az új aerában maguktól hoz­
zák oda az utasok a pénzt s egy-két évtized 
múlva pompás paloták fogják magukat kaczér-
kodva nézegetni a tenger tükrében. A Therapia, 
ez óriás anyaépűlet még most szinte a viszon­
tagságokkal küzd, de a jövő nem bizonytalan. 
Már is kölykezi a házakat és villákat a part 
mentén, míg végre mintegy varázsütésre egy­
szer csak készen lesz ott a Quarnero legszebb, 
legdivatosabb és legegészségesebb tengeri für­
dője. A telkek ára máris szinte megközelíti a 
bécsieket és a budapestieket. A kis Czirkve­
nicza község jövőjét a Therapia állapítja meg, 
de viszont a Therapia jövőjét is csak Czirk­
venicza emelkedése idézheti elő. Ma csak a 
kontúrjai állnak ott egy világfürdőnek. Az van 
meg csak még eddig, a mit a fenséges Természet 
adott oda és a mivel azt József főherczeg meg­
szerezte. A többit majd elvégzi a zóna és a 
magyarok. Mohorai Pál. 

H Í R E S M É R E G K E Y E R Ő K . 
A régi görögöknél a megmórgezés rendes, 

törvényes kivégzési mód volt, — tudjuk, hogy 
pl. Sokratest is erre Ítélték a hálátlan athéniek. 
Eómában is széltében járta a mérgezés, különö­
sen a császárság korában. Volt egy hírneves 
méregkeverő nő, Locusta nevű, a kinek tudo­
mánya sokáig fenmaradt s maguk a császárok 
is éltek vele. Nero a Locusta által feltalált 
méreggel emésztette el öcscsét, Britannicust, 
Agrippina a férjét, Domitianus előbb az atyját, 
Vespasianust, aztán öcscsét, Titust. Hogy mi 
volt s miből készült az a méreg, azt nem tudjuk. 
Nagyon nehéz volt hozzájutni; csakis a császá-

A (i THERAPIA ». 

rok tudták a titkát. A többi urak más mérgezési 
módokhoz voltak kénytelenek fordulni. Haszná­
latban volt egy mérgezett hegyű tű, a melylyel 
a gyilkos, a Forum tolongásában hozzáférkőzve 
áldozatához, alig észrevehető kis szúrást ejtett 
rajta s az csakhamar holtan rogyott össze. A 
nápolyi múzeumban most is látni Pompeji 
romjai közül előkerült gyűrűket, melyeken ru­
góra járó kis méregtartó van; ennek érintésére 
egy csepp méreg nyomult ki belőle. Az asztal­
nál, a beszéd hevében, egy mozdulatot tett a 
gyilkos áldozata tányéra felé s ezzel megmér­
gezte az ételét. Mondják, hogy még néhány 
évvel ezelőtt is, New-Yorkban törtónt ilyen 
mérgezési eset. 

Nagy divatja volt a mérgezésnek a renais-
sance-kori Olaszországban. Ez az idő volt az 
orgyilkosság virágkora: hatvan-féle módot tud­
tak arra, hogy mikóp lehet botrány ós vesze­
delem nélkül eltenni láb alól az útban álló 
embert. A leghíresebb méreg az aqua toffana 
volt, a mely használatban volt a XVHL század 
elejéig, most azonban mibenlétéről nem tudunk 
semmi egyebet, csak azt, hogy valószínűleg 
arzenikum-készítmény volt, színtelen, szagta­
lan és íztelen. Nagyon hatásos volt: ha az 
ember a kés egyik oldalát bekente vele s a kés­
sel kettévágott egy almát, észrevétlenül mér-

HALÁSZOK A CZIRRVENICZAI PARTOKNÁL. (A hittérben a réggi Frangepán kastély, most László gyermekotthonhon látszik.) 

CZIRKVENICZAI K É P E K . 

gezhette meg az egyik fél almával, a kinek oda­
adta, míg a másik felét baj nélkül megehette 
maga. De volt olyan méreg is abban az időben, 
a mely csak évek múlva ölt: a kinek beadták, 
egymás után kihullt a foga, a haja, elsenyved­
tek tagjai s lassú sorvadásban pusztult el. Vol­
tak mérgezett gyertyák, mérgezett virágok, 
mérgezett keztyű, — különösen a Borgia-csa-
lád tagjai vitték nagy tökéletességre a mérge­
zés efféle módjait, a Mediciek pedig Franczia-
országban is meghonosították. Ezeknek a mér­
geknek megvolt az a tulajdonságuk is, hogy 
nem hagytak nyomot a holttesten. Borgia 
Lukréczia személyében legenda-szerű lett ez 
a mérgezés, Borgia Sándor még inkább kifej­
lesztette, Borgia Czézár pedig mesteri tökéle­
tességre vitte. Ez utóbbitól még nála nem sok­
kal különb atyja is félt, néha azonban együtt 
főzték ki mérgezési terveiket. Egy alkalommal 
azonban ugyancsak megjárták. Egyszerre öt 
bibornokot akartak megmérgezni. Valami kide­
ríthetetlen tévedés következtében azonban a 
boros kancsók felcserélődtek s a mérgezett bor­
ból maguk a méregkeverők ittak. Borgia Sándor 
meg is halt, Czézár azonban kigyógyult. 

A Borgiák mérgezési tudományát és rettentő 
lelkiismeretlenségét elevenítette fel egy franczia 
nő, Brinvilliers marquisné, leánykori nevén 
D'Aubray kisasszony. Ez a női szörnyeteg egy 
elég előkelő franczia nemes leánya volt s mint 
emlékirataiban maga is megvallja, már gyer­
mekkorában is tele volt a legroszabb indulatok­
kal. Egyébiránt nagyon szép nő volt s szépsé­
gével nagyon vonzotta magához a férfiakat. 
Húsz éves korában neje lett egy gazdag nemes­
nek, Brinvilliers marquisnak, a ki vagyonát 
anyja révén Gobelintől, a róla elnevezett képes 
szőnyegek feltalálójától örökölte s házát tömér­
dek roppant értékű gobelinnel ékesítette. A 
marquisné nem sokkal esküvője után belesze­
retett egy Sainte-Croix nevű hadnagyba. A bű­
nös viszonyt nem a férje, hanem az apja fedezte 
fel, a ki a hadnagyot a Bastilleba záratta. A 
marquisné ezóta rettentően meggyülölte apját, 
a hadnagy pedig a börtönben megtanulta, hogy 
kell az arzenikummal bánni. 

A marquisné apáczának öltözve sorra járta a 
kórházakat, vigasztalta a betegeket s ennivalót 
adott nekik. A mely beteget egyszer így ápolt, 
az csakhamar meghalt. A marquisné kísérletet 
tett azzal a méreggel, melyet hadnagyától 
kapott. Mikor már hatásáról kellőképen meg­
győződött, meglátogatta apját. Nyolcz hónapig 
folyton kedveskedett neki s ezalatt titkon, las­
sankint beadogatta neki a mérget, napról-napra 
várva a hatását. Az öreg ember szervezete 
ellenállt a méregnek: elvetemült leánya hu-
szonnyolczszor kevert ételébe mérget sikerte­
lenül. Ekkor végre megkettőzte az adagot s ez 
hatott s az öreg Aubray meghalt. Hogy aztán 
öröksége teljesen ő reá szálljon, megmérgezte 
két fivérét és meg akarta mérgezni nővéreit is, 
hogy fényűző háztartására megszerezze a költ­
séget. Lassankint úgy kezdett bánni az arze­
nikummal, mint más ember a sóval, csak úgy 
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szórta jobbra-balra. Megmérgezte cselédeit, 
mert ügyetlenek voltak, a saját kis lányát, 
mert terhére volt, az urát, mert útjában állt 
Sainte-Croix-val tervezett házasságának. A had­
nagynak azonban semmi kedve se volt arra, 
hogy ilyen asszonynak a férje legyen, azért 
folyton ellenmérgeket adogatott be a férjnek, 
úgy, hogy ha egy nap megmérgezték, másnap 
az ellenméreg ismét helyre állította. Ez a tit­
kos küzdelem jó darabig tartott, míg egyszer a 
hadnagy váratlanul meghalt. Hagyatékában 
sok bizonyítékot találtak a marquisné gaztet­
teire s ezek alapján elfogták, elitélték s le is 
fejezték. 

A marquisné sikerei révén azonban a mér­
gezés divatja elterjedt Parisban s különösen 
XIV. Lajos versaillesi udvarában. Magáról a 
király kedvenczéről, Montespan asszonyról is 
tudja a történelem, hogy méreggel távolította 
el útjából azokat a nőket, a kik a király kegyét 
megnyerték s elhomályosíthatták volna az ő 
csillaga ragyogását. Sőt magát a királyt is meg 
akarta mérgezni. A mérget bűntársai, minden­
féle veszedelmes gonosztevők, szolgáltatták 
neki. Gazságai végre is kiderültek, a király 
őt magát zárdába csukatta, bűntársait részint 
kerékbe törette, részint életfogytig tartó bör­
tönre ítélte. A mérgezés divata azonban ezzel 
nem szűnt meg az udvarban ; sok előkelő hölgy 
állt abban a gyanúban, hogy férjét méreggel 
pusztította el, vagy hogy legalább el akarta 
pusztítani. Több hölgyről ez ki is derült s elitél­
tek őket, börtönre vagy száműzésre. Egy hagyo­
mány azt is mondja, hogy volt azon időben olyan 
pohár is, a mely magától, méreg hozzákeverése 
nélkül is méreggé tudja változtatni a bort. Ez 
természetesen mese, de a hiedelem magában 
véve ia jellemző a korra s a méregkeverés elter­
jedésére. 

NAGY SZERENCSÉTLENSÉG A PÁRISI 
MÉTROPOLITAIN-VASÚTON. 

A maga nemében szinte páratlan az a ret­
tentő szerencsétlenség, mely augusztus 10-ikén 
este a párisi métropolitain-vasúton történt. 
Este nyolcz óra tájban, a vasút vonalának egyik 
földalatti részén egy a Porte-Dauphinetól a 
Place de la Nation felé igyekvő vonat a Boule-
vard Barbés közelében megakadt: valami hiba 
történt a motorában. A vonatot kiürítették s 
utána küldtek egy másik vonatot, a mely el 
akarta tolatni a legközelebbi kitérő-állomásra. 
Egyszerre, a mint az egymásba kapcsolt két 
vonat a Ménilmontant állomáshoz jutott, ha­
talmas robbanás hallatszott, az első motor­
kocsiból kék láng csapott ki s végignyaldosta 
az összes kocsikat, melyek rendkívüli gyorsa­
sággal lángba borultak. A veszedelem oly várat­
lan és hirtelen jött, hogy a két vonat személy­
zete nem tehetett egyebet, mint hogy gyorsan 
elmeneküljön. Az igazi szerencsétlenség csak 
erre következett: a két égő vonat nyomában 

jött egy harmadik, a mely tele volt utasokkal, 
a mennyiben fölvette a két előbbinek kiszállí­
tott utasait is. Ez a vonat ép akkor futott be a 
Ménilmontant állomás előtt levő Des Couron-
nes állomásba. Mielőtt az utasait ki lehetett 
volna szállítani, vagy mielőtt csak felvilágosít­
hatták volna őket a veszedelem nagyságáról, a 
Couronnes pályaudvart sűrű, fojtó gázokkal 
telitett füst töltötte el s csaknem ugyanabban 
a pillanatban elszakadt a villamos vezeték is, 
a lámpák kialudtak. A szerencsétlenség csekély 
számú életben maradt szemtanúinak jelentése 
szerint irtóztató jelenet következett. Az utasok 
menekülni igyekeztek, de csak kevesen találták 
meg az állomásból kivezető utat, a mely bal­
oldalt volt. A többiek jobbfeló menekültek, a 
hol elzárta útjokat egy fal, a melyen nem volt 
kijárat Hetven holttestnél többet találtak itt 
egy halomban ,• valamennyit a fojtó füst ölte 
meg. 

A füst oly sűrű volt, hogy kívülről jó darabig 
be sem lehetett hatolni az alagútba; csak más­
nap reggelre tudták kihozni a holttesteket, me­
lyek egy részét a morgue-ban, másik részét 
pedig a közeli Citó-kaszárnyában terítették ki. 
A Ménilmontant-állomásnál is, a hol a tűz 
pusztított, találtak néhány holttestet a per-
ronon ós a jegy váltó-teremben. A két kigyú-
ladt vonat tökéletesen elégett, nem maradt 
belőlük más, mint a kocsik vaskeretei s egyéb 
vas-alkatrészeinek félig elolvadt, össze-vissza 
görbült halmaza. 

Borzalmasságban vetekedik ez a szerencsét­
lenség azzal, a mely néhány évvel ezelőtt 
Parisban a jótékonysági bazár kigyuladásakor 
történt; a különbség azonban az, hogy míg 
akkor az áldozatok úgyszólván mind az elő­
kelő társaságból valók voltak, most majdnem 
csupa szegény munkásember pusztult el, a kik 
a gyárakból, műhelyekből siettek haza. 

A métropolitain-vasútat kevés idővel az 
1900-iki világkiállítás előtt kezdték építeni s 
első részét 1900 júliusában nyitották meg. Szo­
ros értelemben városi vasút, a város szélén túl 
nem terjed s csupán személyeket szállít, pod-
gyászt nem. A nagy vasutak pályaudvaraival 
nincs összeköttetésben; ezt szándékosan csi­
nálták így, mert attól féltek, hogy különben a 
takarékos nép kivonul a szomszéd községekbe 
lakni, a hol, a párisi vámhatáron kívül, olcsóbb 
az élet. Egyedüli czélja a métropolitain-vasút­
nak az, hogy a város belsejében lebonyolítsa a 
forgalmat, a külső részekből könnyen és gyor­
san behozza a közönséget a város belsejébe. 
Erre annál is inkább szükség volt, mert eddig­
elé a közúti forgalom nagyon is el volt hanya­
golva s jóformán teljesen az omnibuszokra volt 
utalva a közönség. 

Mikor a vasút terveit készítették, hálózatának 
alapvonalai egy nagy keresztet alkottak, mely­
nek szárai a város szabálytalan körét éjszakról 
délre ós nyugatról keletre átmetszik. Ebbe a 
keresztbe fut bele a terv szerint a mellékvona­
lak nagy száma. Ez idő szerint még csak két 

vonal van forgalomban: az egyik a Porté Mail-
lottói a Porté de Vincennesig, a másik a Porté 
de Dauphinetól a Place de la Nationig vezet. 
Az utóbbit, melyben a mostani szerencsétlenség 
történt, csak nemrég nyitották meg. Ez a vonal 
a Bois de Boulognenál kezdődik, a föld alatt 
vonul a Victor Hugo-térig, az Avenue Victor 
Hugó alatt eljut a Place de l'Etoilera s így ér 
a föld alatt az éjszaki külső boulevardokig. 
A Place d'Anvers állomáson túl földfelettivé 
válik, tetszetős, karcsú oszlopoktól tartott vas­
viadukton át siet tovább, a vége felé ismét a 
föld alá bújva. így van építve a vasút többi 
része i s : hol a föld alatt, hol a föld felett via­
duktokon haladnak benne a villamos motor­
kocsiktól vont vonatok. 

A métropolitain mindenütt csínnal és ízlés­
sel van építve, elegáns külsejű kocsijai könnye­
dón siklanak tova, nagy élvezetet nyújtva a 
párisiaknak, a kiket az omnibuszok döczögése 
nem igen kényeztetett el. A hozzávaló villamos 
erőt a Porté de Vincennes melletti nagy tele­
pen állítják elő, ugyanitt van a javítóműhely. 

A Porté Maillottól a Porté de Vincennesig 
vezető vonal összesen 37 millió frankjába ke­
rült Paris városának, a mely építtette; ez ösz-
szegből következtetni lehet az egésznek az épí­
tési költségeire. A párisiak óriási nagy szám­
ban utaznak rajta, eddigelé, 1900 júliusa óta, 
mintegy kétszáz millió utast szállított. Egy­
aránt használják a szegény munkások és az 
előkelő világ; amazok munkába vagy munká­
ból haza sietnek rajta, ezek előnyt adnak neki 
a saját kocsijuk felett is, ha gyorsan kell a vá­
ros belsejébe sietni, üzletekbe, látogatóba, vagy 
a színházból haza. 

A földfeletti és földalatti állomások egyaránt 
egyszerűek, de csinosak. A földalatti állomások 
többnyire boltozatosak s fehér mázas cseréppel 
vannak borítva, melyekben a villamos lámpák 
fénye visszaverődik s a világítás annál szebb­
nek látszik. A falakat mindenütt színes falraga­
szok borítják. Az állomás közepén van az állo­
más főnökének a fülkéje a telefonnal és jelző­
készülékekkel. Ez előtt lebeg a perron felett 
egy tábla a «Premieres Classes» felírással, e 
tábla előtt állnak mej* hajszálnyi pontossággal 
az első osztályú kocsik. Egy másik, a perron 
felett függő táblára az van irva, hogy merre 
megy a vonat, a lépcsőkön, a folyosókon és az 
állomásokon mindenütt ügyesen, könnyen észre­
vehető helyeken táblák vannak alkalmazva, a 
melyek mindenről tájékoztatják az utast, úgy 
hogy eltévedés, vagy téves vonatra kerülés úgy­
szólván ki van zárva. Csak két kocsiosztály van, 
az első, melyen 25 s a második, melyen 15 cen­
timé a menet ára; a jegyekkel át is lehet szállni. 
Az elhasznált jegyeket az utasok a kijáratoknál 
levő nagy szekrényekbe dobják be. Az alag­
utak is ki vannak világítva, úgy hogy egyes 
állomásokról igen szép látvány tárul az em­
ber elé. 

A «V1LLA M1RA» KATONAI GYÓGYINTÉZET ÉS KÖBNYÉKE CZIBKVENICZABAN. 
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SZIGETVÁR TÖRTÉNETE. 

SZIGETVÁR VÁRA MA. 

Szigetvárnak, a magyar történelem egyik di­
csőségtől övezett eseménye színhelyének törté­
netét nagy terjedelmű, tartalmas munkában 
megírta Németh Béla. A négyszáz nagy oldalra 
terjedő vaskos könyv létesűlését báró Bieder-
mann Bezső szigetvári nagybirtokos áldozat­
készségének köszönheti, a ki a mű megírásának 
és kiadásának nem csekély költségeit fedezte s 
gondoskodott arról, hogy szép kiállításban je­
lenhessen meg. Számos kép illusztrálja a köny­
vet, nyomdai kiállításának ízléses volta a pécsi 
irodalmi ós könyvnyomdai részvénytársaság 
érdeme. Báró Biedermann, a kit a Szigetvár ós 
környéke érdekében tanúsított áldozatkész bő­
kezűségéért polgártársai már régebben a város 
díszpolgárának választottak, intézkedett, hogy 
a munka ingyen küldessék szét a hazai közép­
iskoláknak, vármegyéknek, tudósoknak, írók­
nak stb. 

A könyv Szigetvár őstörténetén kezdi; meg­
tudjuk belőle, hogy első ismert neve Moten vagy 
Muten volt, később római telepítvény volt a he­
lyen, Limosa névvel, a mely mocsaras helyet 
jelent. A honfoglalás után monostor épült ott, 
honnan premontrei szerzetesek terjesztették a 
kereszténységet és iskolájuk által a művelődést. 
Szigetvár a török háborúkban mint jól meg­
erősített vár és fekvésénél fogva a Dunántúl 
nagy részének katonai főhelye, nagy fontos­
ságra jutott. Bégebben egy Szigeti nevű elő­
kelő nemesi család volt ott a legnagyobb bir­
tokos, melytoí több ma is virágzó somogymegyei 
család származik. Egyik tagja Nagy Lajos ide­
jében nem csekély fényt vetett rá : tanár volt a 
párisi világhírű egyetemen, később pedig kalo­
csai érsek lett. A XV. század második felében 
Szigetvár az Enyingi Török család tulajdona 
volt, melynek leghíresebb tagja, Szapolyai Já­
nos király jeles vezére, Török Bálint itt töltötte 
élete nagy részét. Udvarához tartozott hű éne­

kese, Tinódi Sebestyén, a kinek származására 
a könyv új világot igyekszik vetni. Az eddig 
uralkodó nézet szerint Tinódi valószínűleg a 
fejórmegyei Tinód pusztáról származott; Né­
meth Béla új könyvében azt igyekszik kimu­
tatni, hogy a Tinódi-család eredete a Szigetvár­
hoz közelfekvő Tinódon keresendő s az okiratok 
tanúsága szerint Szigetváron a költővel egy 
időben több Tinódi nevű ember is szerepelt. 

1543-ban Szigetvár királyi vár let t Pécs ak­
kor már török kézen volt s Ferdinánd Szigetvár 
megszállásával gondoskodni akart arról, hogy 
tovább ne terjeszkedhessek. A várkapitányokat 
ezentúl a király nevezte ki ; az őrség úgyszól­
ván folytonos harczban állott a mindenfelé 
portyázó török seregekkel. Ali basa vezérlete 
alatt 1556-ban kísérletet is tett a török a vár 
megostromlására; hogy ez nem sikerűit neki, 
abban már akkor nagy része volt Zrínyi Mik­
lósnak. Zrínyi nem sokkal ez ostrom után, 
1561-ben lett Szigetvár kapitánya, s ezzel meg­

kezdődött a várnak az a szereplése, mely min­
denkor történetünk legszebb lapjai közé fog 
tartozni. 

Zrínyi alakjával a könyv szerzője részletesen 
és behatóan foglalkozik, nemcsak az eddig is­
mert irodalmi és okirati anyagot dolgozza föl, 
hanem saját kutatásai révén új adatokat is hoz 
felszínre. Fő czélja, melyet hazafias lelkesedés­
sel tűzött ki. megczáfolni azokat a vádakat, 
melyeket régibb é> újabb történetírók a sziget­
vári hős magánélete, az általa alkalmazott va­
gyonszerzési módok ellen felhoztak. Ezután 
részletesen leírja Szolimán szultán hadi készü­
lődéseit Szigetvár ellen, Zrínyi előkészületeit 
az ostrom fogadására, a tulajdonképeni várat 
körülvevő óváros elestét, a vár fölmentésére 
irányuló, de eredményre nem vezetett készülő­
déseket, a vár ostromát és «A tragédia utolsó 
jelenetei* czímmel Zrínyi éstárBaihősi halálát. 

Zrínyi halála után Szigetvár több mint egy 
századig (1566-tól 1689-ig) török kézen maradt. 
Ez utóbbi évben visszafoglalták a császári ha­
dak s ekkor a várra és városra magyarellenes 
szellemű katonai uralom következett, melynek 
az volt a törekvése, hogy e helyen német köz­
pont létesüljön. Az ekkori viszonyokat a könyv 
tüzetesen ismerteti. 

A XVIII. század közepén Szigetvár uradal­
mát a báró Neffesern család kapta királyi ado­
mányul, később a Szily, Festetich ós Czindery-
család birtokába került. Ez utóbbi család fiágon 
kihalván, a szigetvári uradalom leányágon a 
nemrég meghalt gróf Andrássy Aladár tulaj­
dona lett. 

A könyv Szigetvár jelenkori állapotának le­
írásával végződik. 

Mai számunkban kettőt bemutatunk a könyv 
képei közül. Ezek egyike Zrínyi Miklós, Sziget­
várt álló emléke, másika pedig a várat mutatja 
mai állapotában. 

EGYVELEG 
* L Jakab angol király annak idején a Sussex 

grófságban levő billinshurthi uradalmat tízezer esz­
tendőre egy angol nomes családnak adományozta, 
mely család az urijog elismeréséül a koronának 
évenként egy piros rózsát tartozik beszolgáltatni. 

* A pápa ruhatárát nők gondozzák. Miután a 
pápa mindig csak* fehér selyem- vagy posztóruhát 
visel s ezeken a legkisebb folt is hamar meglátszik, 
az öltönyöket legjobbnak látják nőkkel gondoztatni, 
a kik erre alkalmasabbak, mint a férfiak. 

* Drága szivarok. Egy kubai dohánygyárban a 
minap egy new-yorki milliomos számára 1500 da­
rab szivart készítettek. Egy darab 50 korona 40 fil­
lérbe került vagyis az 1500 darabos láda szivar 
75 ezer koronánál nagyobb értékű volt 

* A föld lakosságának sűrűsége. Európában 
minden angol négyszög mérföldön átlag 107 ember 
lakik, Ázsiában 58, Afrikában 11, Ausztráliában 
kettő sem esik ugyanekkora területre. 

* A robbanások ereje. Midőn Toulonban a múlt 
év elején egy 56 ezer kilogramm lőport tartalmazó 
raktár felrobbant ennek zaját Olaszországban Ven-
timígliában tisztán meghallották, habár a távolság 
több mint 110 mérföld. Úgyszintén egy Johannes­
burgban tőrtént ötven tonnás dinamitrobbanást 
Pretoriában is megérezték, holott e két várost 
egy magas hegyláncz és 33 mérföldnyi távolság vá­
lasztja el egymástól. 

* A belga törvényhozó-testület tagjai éven­
ként 3840 korona tiszteletdíjat és vasúti szabad­
jegyet kapnak A SZIGETVÁRI ZRINYI-EMLÉK. 
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1. Az állomásfőnök telefon-szobája. 2. Állomás a Place de l'Etoileon. 3. Lejáró pavülon a Champs Elysées állomáshoz. 4. 
5. Földalatti állomás a lyoni pályaudvarnál. 

K É P E K A P Á R I S I M É T R O P O L I T A I N - V A S Ú T R Ó L . 

Földalatti állomás a Viktor Hngo-téren. 

Széli Kálmán védnököt üdvözli Éhen Gyula, a kiállítás elnöke. 

A SZOMBATHELYI KIÁLLÍTÁS. 
Szép ünnepe volt e hó 16-án a túl a dunai ré­

szek egyik virágzó központjának, Szombathely­
nek, mely e napon nyitotta meg iparkiállitását. 
Igen sikerűit a kiállítás és örvendetesen mu­
tatja hazai iparunk nagy haladását, de az or­
szágos közfigyelmet főkép Széli Kálmán volt 
miniszterelnöknek a megnyitási ünnepélyek 
alatt tett kijelentései fordították rá. 

A kiállítás napján ünnepi hangulat uralko­
dott a városban, zászlók lengettek mindenfelé 
s a közönség is ünnepi díszben hullámzott az 
utczákon. 

A délelőtt kilencz órai vonattal érkezett meg 
Széli Kálmán, a kiállítás védnöke, gr. Széchenyi 
Tivadar, Széli Ignácz államtitkár, Bernrieder 
János és mások kíséretében. Eeiszig Ede főis­
pán fogadta fényes küldöttség élén s üdvözölte 
lendületes szavakkal. Széli Kálmán meleg 
hangú beszéddel válaszolt. Erre a menet zúgó 
éljenzés közben hosszú kocsisorban megindult 
a Széli Kálmán-utczán át a felállított dísz­
kapuhoz. 

Itt az érkezőket Brenner Tóbiás polgármes­
terrel a városi tanács s képviselő-testület tag­
jai várták. Az igen nagy számú közönség a tűz­
oltókkal s a vasvármegyei aggharczosokkal 
sorfalat képezett. A polgármester lelkes beszéd­
del üdvözölte a volt miniszterelnököt, a ki szép 
szavakkal köszönte meg a szíves fogadtatást. 
Beszédében megemlékezett gyermekkori emlé­
keiről, melyek őt Szombathelyhez fűzik, e vá­
rosnak, szülőföldének nagy nemzeti hivatásáról, 
jelenlegi örvendetes fejlődéséről, mely a város 

polgársága komoly munkájának és erős köz­
tudatának eredménye. 

Ezután a menet a városházához vonult, hol 
Széli Kálmán többek tisztelgését fogadta. 

Következett az ünnepélyes istentisztelet, 
melynek végezte után Széli Kálmán a többi 
előkelőségekkel a kiállítás területére ment, hol 
díszes baldachin alatt foglalt helyet s Éhen 
Gyula orsz. képviselő kiállítási elnök üdvözlő 
szavai után, nagy hatást keltett beszédével 
megnyitotta a kiállítást. Megnyitó beszédében 
az ipari munka fontosságát fejtegette a nemzeti 
termelésben s azt a jótékony hatást, melyet az 
ilyen kiállítások tesznek, midőn szak szerint, 
vidékenként mutatják be a szorgalom termé­
keit. Végűi köszönetet mondott mindazoknak, 
a kik a kiállítás sikerében közreműködtek. Az 
óljenzéssel fogadott beszéd után a társaság a 
kiállítást szemlélte meg, mely általános és élénk 
tetszést keltett úgy gadagságával, mint szép 
berendezésével. 

Délután két órakor lakomára gyűlt a kiállí­
tás közönsége, melyen mintegy 150-en vettek 
részt leginkább a város és vármegye előkelő­
ségei. A lakoma során felállott Széli Kálmán s 
rendkívüli érdeklődéssel fogadott felköszöntőt 
mondott a királyra, lelkesen magasztalva ural­
kodói erényeit s bizalmát fejezve ki az iránt, 
hogy a mostani nehéz viszonyok közt is meg 
fogja találni a nemzet a boldogulás ösvé­
nyére vezető utat. A beszédet, mely hivatva 
van arra, hogy visszhangot keltsen országszerte, 
melléklapunkban, a «Politikai Újdonságokéban 
közöltük. 

Kitörő lelkesedés követte az emelkedett szel­
lemű beszédet, mely után még számosan emel­

tek poharat, köztük még újra Széli Kálmán is, 
ki ezúttal az iparosokat és a közönséget éltette. 

A kiállítás a legsikerültebb 8 leggazdagahb 
vidéki ipari kiállítások közé tartozik s valóban 
szépen mutatja be Vasvármegye iparosainak 
életrevalóságát és szorgalmát. A magyar népies 
különlegességek: a tulipános szűrök, czifra 
bundák, más effélék ugyan hiányzanak, de an­
nál inkább kitűnnek a pompás gépek, munka­
eszközök, közhasználati bútorok, tárgyak soka­
sága ; szóval az olyan ipari termények foglalják 
el a tért, a melyek a mindennapi élet szükség­
leteire ma már nélkülözhetetlenek. Vannak a 
gépek közt olyan alkotások is, a melyek szak­
értők nyilatkozata szerint, bármely világkiállí­
táson feltűnést kelthettek volna. 

Ilyen többek közt egy turbina, melylyel 
óriási munkaerőt lehet kifejteni; a körülte álló 
nagy malomgépeket könnyen, zajtalanul birja 
ez az aránylag kicsiny, elmés szerkezet hajtani. 
Kitűnő gazdasági gépek és olajgyártási czikkek 
nagy tömege is van kiállítva. Köztük egy hid­
raulikus borsajtó, mely valódi óriás a maga 
nemében; 80 ezer kilogramm nyomást képes 
kifejteni s néhány perez alatt szárazra sajtolja 
a szőlőt. 

. Érdekes az ethnografiai kiállítás is, a hol be 
van mutatva a vármegye lakosságának néprajza. 
Ügyesen vannak csoportosítva a különféle ru­
házati tárgyak, edények, háztartási eszközök, 
hímzések, varrottasok, halászati eszközök, stb. 

A szombathelyi kiállítás nemcsak látványos­
ságul, hanem első sorban tanulságul is szolgál, 
ami az ilyen kiállítások fő czélja. 

BUDAPESTI NEVEK 
Azt a közel kétezer ofdalas vaskos kötetet, 

melyet a Franklin-Társulat évről-évre ('Buda­
pesti czím- és lakásjegyzék» czím alatt ad ki, 
kevesen tartanák érdekfeszítő olvasmánynak s 
nem sokan forgatják csupa szórakozás okából. 
Pedig a legszárazabb dolgoknak is vannak 
vonzó vagy derűs és tanulságos oldalai. S egy 
nagyváros háromnegyed milliónyi lakossága 
neveinek statisztikai tanulmányozása bizony­
nyal sokkal több érdekes anyagot rejt magában, 
mint a mennyit sejteni lehetne. Ha végig futunk 
az egyhangú sorokon, tarkábbnál tarkább ellen­
tétek és hasonlóságok, nem is sejtett vonatko­
zások támadnak s egy fejlődő főváros egész 
jelleme domborodik ki előttünk polgárainak 
neveiből. 

Hogy Budapest lakossága meglehetős koz­
mopolita jellegű, azt eddig sem tagadhat­
tuk, de a legmerészebb képzelet sem sej­
tette volna a nemzetiségeknek, illetőleg a 
különböző nemzetiségű neveknek azt a valósá­
gos Bábelét, melynek a magyar főváros hajlé­
kot ad: Franczia, Dán, Bajor, Lengyel, Szerb, 
Horvát, Zsidó, Muszka, Bácz, Burkus, Magyar, 
Britt, Német, Török, Olasz, Busnyák, Orosz, 
Czigány, Oláh, sőt még Szerecseny is. Nemzet­
közi jellegünkről tanúskodik a sok idegen, de 
legtöbbnyire német városnévre valló család­
név is, a Danzig, Frankfurt, Berlin, Begens-
burg,Brünn, Elszász, Baden, Hannover, Trier, 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ K , . , , , . . , • ! , . ! , , . A kiállítás főkapuja. 
Széli Kálmán megérkezése a kiállítás megnyitására. * 
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Széli Kálmán megnyitja a szombathelyi kiállítást. 

Lippe, "Austerlitz, Lüttich, Anhalt, a melyek 
mellett Ungvár, Torda, Pest, Buda, Pozsony 
képviselik szerényen a magyar földet. Belgrád, 
Travnik pedig a Balkánt, míg Bábel, Sodorna 
kissé exotikus elemet vegyítenek ebbe a bae-
deckeri névjegyzékbe. 

De hagyjuk a politikát és földrajzot, térjünk 
át a zoológiára. Alig van állatfaj, a mely a 
főváros lakói nevében képviselve n e lenne. 
A szárnyasok közü l : Madár, Szajkó, Sólyom, 
Pintyőke, Seregély, Veréb, Banka, Gerle, Ga­
lamb, Varjú, Rigó, Szarka, Czinke, Stiglicz, 
Bagoly, Sas, Snepf, Páva, Gödény, Pelikán, 
Fecske, Holló, Kánya, Gólya, Csirke, Kakas, 
Csóka, Filemile; a vizi állatok közü l : Harcsa, 
Delfin. Ponty, Csuka, Hering, Kárász, Bák, 
Fóka, Vidra; az erdő vadjai közü l : Bóka, 
Medve, Maczkó, Farkas, Óz, Nyúl, Szarvas, 
Borz; a nagy ragadozók közü l : Párducz, 
Oroszlán ; a házi állatok k ö z ü l : Macska, Bika, 
Bárány, Kos ; e z u t á n : Elefánt, Hörcsög, Pat­
kány, Ürge, s végül Sáska, Darázs, Pók mind 
egy-egy család ösmertető je le a matr ikulákban. 
H á t még a növényvilág számos változata, 
kezdve az ábrándos Szegfűn, Rózsán, Balzsam, 
Borostyán, Ibolya, Bozmarin, Árvácska, Pálma 
és Narcziszon, végig a konyhakertészet izes és 
hasznos veteményein, mint p l . : Sáfrány, Ka­
por, Borsó, Mák, Torma, Káposzta, Komló, 
Zeller, Paprika, Sóska, Paréj, Saláta, Bépa, 
Betek, Petrezselyem s végezve a Lapun, Tövi­
sen és Tuskén. A gabonaneműek : Zab, Árpa, 
Búza, Rozs közt ott a Konkoly; a gyümölcs-
neműek k ö z ö t t : Szilva, Kökény, Mandula, 
Czitrom, Som és Eper; a fák közül a Hárs 
és Fenyő díszlenek jól a főváros talajában. 

De ez még mind semmi, még sokkal erede­
tibb ötleteket szül a véletlen humora . Budapest 
lakosságából minden kitelik. Hasznos munkára 
kéznél van itt a Gyűszű, Olló, Czérna. Kéte­
sebb foglalkozásokban sem szenvedünk szük­
séget, mer t van Zsebrák, Tolvaj, Uzsorás. 
Akad aztán némi Vaj, Túró, Zsemle is, a meny­
nyiből kitelik egy szerényebb Vacsora vagy 
Früslük, sőt néha Dáridó is. Tál, Kalán sem 
hiányzik hozzá, de mihaszna, ha nincsen villa 
és kés? Körüle telepedhetik egész sereg Atyafi, 
Sógor, Bácsi. 

Es ki h inné mindezek mellet t is . hogy a fővá­
ros hétszázezernél több lakosából nem telnék ki 
egyetlen épkéz-láb ember? Csak Oldal, Váll, 
Törzsök és Borda ta lálható az összes testrészek 
közül, meg egy Orr, ellenben se kéz se láb, sőt 
hiába van Sapka, Süveg és Kalap, még fej 
sincs. A helyett mindenféle Néma, Siket, Sánta, 
Béna rontják a glédát. 

De hogy igazságosak legyünk, rá kell muta t ­
nunk az érem másik felére is. A világtörténet 
n e m egy nagy alakja, sőt a mythologia néhány 
előkelő istene s az ó-szövetség legelső patr i -
a rkhái is bizonyára soha nem álmodott név­
rokonokra lelnek a mi fiatal székvárosunkban. 
Büszkén vallhatunk magunkénak egy Junót, 
Vénuszt, Phoebust. Az első emberpár ÓB leszár­

mazol sora majdnem hiány­
talan. Ádám óa Évától, Ábel 
és Káinon át Noéig, Ábra­
hámig, Izsákig, sőt azon túl 
i s : Salamon, Dávid, Abso-
lon és Dánielig. A görög­
római kort Platón, Hanni­
bál, Czézár ós Vespasian 
képviselik klasszikái méltó­
sággal, a középkort Moham-
med, Rafael, az újat Rous­
seau, Voltér, Washington, 
Heine, Mendelssohn, Kant, 
Nietsche ; Luthert — ki hin­
né — Tetzellel és Kálvin­
nal újra összehozta sorsa. 
Budapesten Wagner Tann-
háuserrel együtt, Schiller 
pedig Wallensteinnal és Stu­
art Máriával mutatkozik be, 
el lenben Göthe és Shakes­
peare távollótükkel tündö­
kölnek s csak Faust-t&l ós 
L e a r - r a l vesznek részt tár­
sadalmi életünkben. 

De Budapest — ezt el 
kell i smernünk — főleg az 
ellentétek ós paradoxonok városa. Minden 
tulajdonságnak és állapotnak megvan a maga 
el lenlábasa lakói nevében. Van itt Csinos 
és Csintalan, Korai ós Késői, Kurucz és La-
bancz, van Sík és Hegyes vagy Halmos, van 
Lassú és Gyors vagy Sebes, Meleg és Hűvös, 
sőt Hideg is, Nagy ós Kis, sőt Apró is. Azon­
kívül Kopasz ós Hajas, Szende és Kaczér, 
Ritka és Sűrű, Rövid és. Hosszú, Sovány és 
Kövér, Erős és Gyenge, Éles és Tompa, Szőke 
és Barna, Ördög és Angyal. H a van Széles, 
csak azért is van Szűk is, ha van Szomorú, van 
Víg is. A Keserűnek Édes felel meg, Okosnak, 
Bölcsnek a Balga ós Badar, Babnak a Sza­
bad, Sir ónak a Mosolygó, Búsnak a Vidor, 
Puhának a Kemény, Ridegnek a Kedves. A leg­
több persze Élő, de van köztük Hulla is. Rest 
és Szép körűlbelől egyenlően fordul elő. Néhol 
a fokozás egész skálája tárul elénk, a legfino­
mabb nüanszokkal, a Szelidtől, sőt Kellemestől 
a Haragosig, sőt Vadig, a. Szolgától a Zsel­
léren át az Uracsig, az Újtól az Ócska, sőt 
Régi-ig. Az emberi életkor minden szaka föl­
lelhető ebben a roppant ember ra jban : Gyer­
mek, Kamasz, Serdült, Fiatal, Ifjú, Öreg, 
sőt Vén is. 

Különös azonban, hogy a ka lendár ium! év­
szakok neveinek fölvételét csak német nevű 
polgártársaink-gyakorolják. Legalább van Jan-
ner, Feber, Mártz, April, May, Aúgust és 
November, de megfelelő magyar egyenértékű 
elnevezést nem találunk. Még a hé t napjai 
közül is csak Péntek ós Szombat a mienk, 
Montag, Donnerstag, Freitag, Sonntag a né­
meté . A számok végtelen világából is kevés a 
m i e n k : Hat, Húsz, Száz, Ezer — azután Há-
romy, Négyessy, Hetesi, Hatvani — és semmi 
több. 

Az olvasó bizonyára kíváncsi lesz arra is, 
hogy melyik há t mégis a leggyakoribb név a 
főváros lakosai közt ? Minden tréfát félretéve, 
konstatáljuk, hogy a legtöbbször, 1706-Bzor a 
Weisz név fordul elő. H a tehát Budapest lakos­
ságát 700,000-re teszszük, úgy minden 412-ik 
ember Budapesten Weisz. Tekintve azonban, 
hogy ebben a számban még nincsenek benne a 
családtagok, a minek figyelembevétele pedig 
legalább is megkétszerezi a Weiszek tekinté­
lyes számát, ebből világos, hogy Budapesten 
körűlbelől minden kétszázadik embert Weisz-
nek hívnak. Utána a Kovács, majd a Horváth 
név a legáltalánosabb. 

És a legexezentrikusabb, legezifrábbnevek?.. . 
Mert ilyen is akad, ha kissé tovább böngészünk 
a budapesti czímtár vaskos kötetében. De csak 
a, legfeltűnőbbeket iktatjuk i d e : Gyöngyvirági, 
Ósapay, Nagyfejű, Pénzváltó, Tudja, Megadja, 
Inkább, Galuska, Négy ökrii, Falábú, Tejfölőssy, 
Elszánt, Talált, Szalámi, Subiczk, Aranyláby, 
Újság, Árviz, Ménkű, Gőgös, Kaszinó, Gram­
matika, Gyönyör és Szörnyű. V. 

RÓMAI GYÖNGYÖK. 
A hires római gyöngyöt, a mely az igazgyöngy­

höz annyira hasonlít, hogy nem egy hölgy aggoda­
lom nélkül viseli, egy argentina nevű hal pikkelyé-

A gépkiállításból 
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bői készítik. E hal a Földközi-tengerben igen gya­
kori. A pikkelyét lekaparják, összekeverik a hal 
beleivel s aztán addig főzik, míg olyan sűrűvé lesz, 
mint a pép ; éhez az anyaghoz bizonyos mennyi­
ségű halenyvet tesznek hozzá, hogy tartalmasabbá 
és ragadósabbá váljék. 

Mikor ez megvan, a gyöngykészítők kisebb-na­
gyobb alabástrom-darabokat vesznek elő, az előállí­
tandó gyöngyök nagyságának megfelelően, hosszú, 
a kalaptűhöz hasonló drótdarabokra tűzik s válta­
kozva a ragadós anyagba és halenyvbe dugdossák 
s az ily módon az alabastromra ragadt anyagot 
meg hagyják keményedni. 

Ezt a munkát rendszerint asszonyok és lányok 
csinálják vánkosokkal borított asztaloknál; a ván­
kosok tele vannak tűzdelve dróttal és tűkkel. 
A munkásnők reggel elkezdik a sor egyik végénél 
és az alabastrom-golyócskákat egymás után dugdos­
sák óvatosan a halból készült anyagba. A míg egy 
sor végére érnek, a sor elején levők már meg van­
nak száradva. Ekkor az egészet élűiről kezdik s így 
folytatják mindaddig, a míg az alabastromra ragadt 
rétegek elérik a megfelelő vastagságot, mire a gyön­
gyöket teljes megszáradás czéljából félreteszik s 
mikor megszáradtak, zsinórra fűzik. 

Ha az ily módon készült gyöngyöt igazgyöngy 
mellé teszszük, akkor még csak észre lehet venni 
némi különbséget, magában azonban nehéz fel­
ismerni, hogy nem igazgyöngy. Nem egy hölgy, a 
kinek nagyobb mennyiségű igazgyöngye van s tudja, 
hogy ez a világ előtt sem titok, igazgyöngyeit gyak­
ran otthonhagyja a tűzmentes szekrényben s római 
gyöngyöt visel, a nélkül, hogy ezt mások észre­
vennék. Egy előkelő párisi hölgyről beszéük a kö­
vetkező esetet. A szép gyöngyeiről ismert hölgyet 
egy bálon az a baleset érte, hogy tánczközben zsi­
nórra fűzött gyöngynyakéke beleakadt tánezosa, egy 
tiszt, vállrojtjába, a zsinór elszakadt s a gyöngyök 
mind leperegtek a padlóra. Nagy lett az ijedelem, 
a tánezot félbeszakították, a háziasszony s a többi 
jelenlevők gyorsan kezdték felszedegetni a szerte­
hullott gyöngyszemeket. Csak a gyöngyök tulaj­
donosnője maradt nyugodt s kérte a társaságot, ne 
vesződjenek a kereséssel, úgysem az igazi gyöngyei 
voltak, mert azokat otthon hagyta s római gyön­
gyöket tett fel helyettük. 

LENGYEL LÁTOGATÓK BUDAPESTEN. 
A lembergi vasúti tisztviselők egyesülete éven-

kint rendezni szokott nagyobb kirándulására ezút­
tal Budapestet választotta, az időt pedig a Szent 
István-ünnepre tűzte ki. Szíves vendéglátással 
készültek Budapesten fogadásukra s több egyesület 
gondoskodott, hogy jól érezzék magukat. Kezdetben 
ezer lengyel érkezését jelentették, de csak alig két­
százan érkeztek augusztus 19-ikén. 

A Kerepesi-útat már a megérkezés előtt jóval 
ellepték az üdvözlésben részt venni kívánók ezrei. 
A keleti pályaudvarhoz több egylet zászlókkal vo­
nult ki. Bent az indóház üvegfedelű óriás csarnoká­
ban is szorongó sokaság várakozott. A homlokzat 
nagy vaskapuját is föl kellett nyitni, hogy a tömeg 
szabadon mozoghasson. A kapuzat lépcsó'zeténél 
várt a fogadó-bizottság s ott helyezkedtek el a 
fővárosi czigány-zenekarok. Tíz óra 30 perczkor 
érkezett meg a különvonat. Legelőször a látogatók 
kíséretében jött egyenruhás zenekar volt látható, 
színes uhlánus-sipkában, zsinóros vörös ruhában és 
fényes rézhangszerekkel. 

A mint a lépcsőzeten megjelentek, a Rákóczi-
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induló hangzott föl s erre kitört a nagy éljenzés. 
A czigány zenekarok a lengyelek szomorú hym-
nuszát játszották viszonzásul: «Búsul a lengyel.» 
Weberszki és Janovics lembergi polgárok vették át 
A fogadó bizottság üdvözletét. Zseni József a Nem-
jeti Szövetség nevében magyarul, dr. Kovács Ernő 
pedig lengyelül mondott üdvözletet. Az egyetemi 
ifjúság szónoka Gulyás István volt, mint az egye­
temi kör elnöke. A lengyelek részéről Weberszki és 
Janovics lengyel nyelven válaszoltak. A beszédek 
után zászlók alatt indult meg a tömeg. Elől czigá-
nyok játszottak lengyel dalokat. Közbe a lengyel 
zenekar szólt. A míg a Kerepesi-úton haladtak, a 
vendégek egy része az útközben eső fogadókba 
ment, úgy hogy a Belvárosig már csak kevesen 
érkeztek. A Nemzeti Színház előtt a lengyel zene­
kar újra eljátszotta a Rákóczi-indulót, s itt szét­
oszlottak, hogy pihenni menjenek. 

Délben félkettőkor azonban már a Margit-szigeten 
gyűltek össze a vendégek, a hol népünnepet ren­
deztek a lengyel és magyar árvízkárosultak javára. 
Az ünnep előtt ebéd volt. Az első felköszöntőt 
Almády Géza fővárosi tanácsos mondta, a ki a 
főváros nevében üdvözölte a vendégeket. Utána sok 
felköszöntő hangzott. 

Ebéd után séta következett, majd konfettidobá-
lás, biczikli-korzó volt s a mulató közönség közt 
le-fölvonúlt a lengyel nemzeti zenekar, magyar s 
lengyel nótákat játszva. Megérkezett hajón a 32-es 
gyalogezred zenekara is s szintén játszott lengyel 
darabokat. A sziget szépen föl volt díszítve s min­
denfelé lengett a lengyel és magyar zászló. Bódék­
ban leányok, hölgyek árultak virágot, ezukorkát s 
mindenféle emléktárgyat. . 

A közönség azonban csak lassan gyülekezett, úgy 
hogy a rögtönzött színpadon jó későn kezdhették 
meg az élőképek bemutatását. Ezeket Nemes Mihály 
festő tervezte s a magyar történelemből a lengyel 
barátságra vonatkozó mozzanatokat mutatott be. 
Az utolsó kép az 1848-iki magyar szabadságharcz-
ból Bem, Dembinszky, Visloczky és herczeg Woro-
nieczky alakjait tűntette föl. Az élőképek után 
Kisinszki lengyel költeményt szavalt el s ezzel a 
színpadi előadás tiz órakor bevégződött. A közön­
ség visszasétált a kivilágított alsó vendéglőbe s 
vacsorához ült. Számos felköszöntő után táncz kö­
vetkezett s a társaság éjfélutánig együtt mulatott. 

A lengyelek négy napra tervezett itt időzésük 
alatt mindenütt, a hol megjelentek, a legbarátságo­
sabb fogadtatásra találtak. Augusztus 20-ikán a 
várost, a múzeumokat tekintették meg s részt vettek 
a budavári körmenetben. Augusztus 2l-ikén meg­
koszorúzták Petőfi szobrát. Onnan a kerepesi-úti 
temetőbe mentek a fogadó bizottsággal. Először az 
1849-iki lengyel vértanú herczeg Woronieczky sírját 
keresték föl, melyre egyetemi ifjak koszorút tettek, 
onnan Kossuth nyugvó helyéhez mentek, a hol Lo-
vászy Márton képviselő s a vendégek egyike tartott 
beszédet. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
t Aranyfüst*. Mai számunk «Regénytár» mellék­

letében kezdjük meg ifj. Korányi Frigyes *Arany-
füsU czímű társadalmi regényének közlését. Fel­
hívjuk e közleményre olvasóink figyelmét: minden 
tekintetben figyelemreméltó, komoly írói tehetség 
munkája a regény. A szerző csak az imént tűnt fel 
az irodalomban s máris mint kész író lép az olvasó 
elé, a kezdők szokott hibái, tapogatódzása nélkül. 
Regénye tartalmában mindvégig érdeket keltő ol­
vasmány, formailag s előadás dolgában pedig ki­
váló elismerést érdemel biztossága, szép kifejező 
stílusa. A regény minden tekintetben magas iro­
dalmi színvonalon áll és mindenkinek élvezetet 
szerezhet. Góró Lalos rajzolt hozzá számos illusz-
trácziót. 

Szepessy László: Csalogánydalok. Budapest, 
1903. Ara 2 korona. E kis könyv szerzőjétől nem 
egészen egy éve jelent már meg egy kötet vers; a 
második tehát elég gyorsan követi az elsőt. Az ilyen 
termékenység néha erény, többnyire azonban hiba, 
mint e kötet is mutatja. A több mint száz lapon kö­
zölt versek között nem akad egy sem, a mely meg­
érné az elolvasást; szerelmi dal mind, igazi érzés 
nélkül, népieskedő, népies eredetiség nélkül. Csupa 
sujtás, csupa sallang, a szív természetes hangja, 
valódi költői lendület sehol. Zavarosság, kongó pá­
tosz lépten-nyomon. Micsoda költészet például ez: 

Nem bírom a jobb karomat emelni, 
Bánom is én, úgy sincs haszna de semmi, 
Ha jobb karom nem ölelhet tégedet. 
Jobb ^s, hogyha fölemelnem sem lehet 

Avagy van-e valami értelme ennek a vers-
szaknak : 

A párisi métropolitain-vasúton történt szerencsétlenség áldozatainak feltalálása a <Couronnes» állomásnál. 

Koporsóm, koporsóm, 
Ha átölel téged, 
Ki miatt most néma, 
Könnytelen bú éget, 
En a boldogságtól 
Csaknem elolvadok, 
S kívül nem a szemkönny, 
Az átvert gyöngy ragyog . . . 

Semmi sem alkalmas annyira a népies költészet 
hitelének megingatására, mint az efféle költőietlen, 
mondvacsinált népieskedés. 

János gazda elmélkedései. Irta Jánossy Gábor. 
A szerzőnek az volt a czélja, hogy apró elbeszélések­
ben, párbeszédekben megmagyarázza olvasóinak, 
milyen áldásos a népre a nemrég felállított gazda­
sági munkás- és cselédsegítő pénztár, milyen hasz­
nos a gyümölcsészet, a selyembogár-tenyésztés stb. 
Végül az Amerikába való kivándorlás ellen ír. 
A 115 oldalos munka a nép számára készülvén, 
népies nyelven van írva s alkalmas arra, hogy szer­
zője nemes czéljának hathatós szolgálatot tegyen. 
A könyv szerző saját kiadásában, Szombathelyen 
jelent meg. 

Az esztergomi főegyházmegyei <ex libris* 
könyvjegyeinek lajstroma. Az «ex libiis»-ek sok 
érdekes emléket őriztek meg korunk számára s a 
fenti czímű kiadványban, melynek Némcthy Lajos 
esztergom főegyházmegyei könyvtárnok a szerzője, 
350 tex libris • van felsorolva, melyek mindegyike 
többnyire főpapi könyvtárnak egykori létezéséről 
tanúskodik. Mint ismeretes, mielőtt a nyomtatott 
ex librisek használatba jöttek, ilyeneket a köny­
vekbe festettek, vagy rajzoltak. Ilyen a XV. század­
ból négy van e lajstromban fölemlítve, köztük a 
Hunyadi Mátyásé. A XVL századból már 14 ex 
libris van bemutatva, köztük a Bakocz Tamás 
bibornok miniatűr festésű, birtokát jelző czímere. 
A következő századokból aztán mind több az ex 
librisek száma. A lajstrom, mely egy színnyomatú 
és tizenkét eredeti rézmetszetű képpel van díszítve, 
nem kerül a könypiaezra, czélja csupán az ex libris 
megkedveltetésének szolgálni. Esztergomban Buzá-
rovits Gusztáv könyvnyomdájában jelent meg. 

Az «Egyetemes Regénytár • czímű vállalatból 
három új kötet jelent meg. Egy közülük eredeti: 

Váradi Antal tSzent Ágata leveleit czímű ^re­
génye, mely fiatal leányoknak is alkalmas olvas­
mány. Pierre Loli hírneves franczia író regénye, 
*Aziyadét, egy angol tengerésztiszt naplójából vett 
töredékek alakjában mond el egy a Keleten játszó 
történetet. Blicher Clausen skandináv író *Heine 
Ingat czímű regénye szintén mindvégig érdekes 
olvasmány. A vállalat minden egyes piros táblájú 
kötetét egy koronáért bocsátja árúba a kiadó, Singer 
és Wolfner czég. 

Rabséta és egyéb tárczák. E czímen adott ki 
Gál Lajos egy kötet apró elbeszélést. Tárgyait a 
vidéki életből merítette s a mint látszik, nagyobbára 
megtörtént dolgokat beszél el, de sokszor fölösleges 
elmélkedésekbe is merül. A könyv Sátoralj a-Ujhe-
lyen jelent meg. 

Hazai selyemtenyésztésünk örvendetes hala­
dásáról tanúskodik azon két füzet, melyet most az 
országos selyemtenyésztési felügyelőség kiadott. 
Kitűnik a közlött kimutatásokból, hogy néhány vár­
megyében a kisgazdák szép összegeket vesznek be 
a selyemtenyésztésből. Hogy pedig ez a kereseti 
ág annál szélesebb körökben elterjedjen, a felügye­
lőség «Selyemtenyésztők naptára* czlm alatt szak­
könyvet is adott ki, melyben részletesen le van 
írva mindaz, a mi a selyemtenyésztés elsajátításá­
hoz szükséges. É munkát a Szegzárdon székelő 
felügyelőség a hozzáforduló érdeklődőknek ingyen 
adja. 

A magyar birodalom gazdasági újjáalakulása. 
A szerző, Manheim S. Márk azt fejtegeti, hogy 
mindenekelőtt anyagi és szellemi erőt kell gyűj­
tenünk, aztán bizonyos kor elérte után minden 
honpolgár nyugdíjban részesüljön, iskolák és gyó­
gyíttatás ingyenesek legyenek, telepítsünk kisbir­
tokosokat, építsük ki az összes szárazföldi és vízi 
utakat, létesítsünk öntöző csatornákat, stb. A füzet 
Politzer Zsigmond és fia kiadásában jelent meg 
Budapesten. Ára 3 korona. 

Az «Emter tragédiája* Bécsben. Madách Imre 
nagy drámai művét több német színpadon előadták 
már, és Bécsben is színre hozták 1892-ben a nem­
zetközi szinészeti kiállítás alkalmából. Most a bécsi 
Jubelium-szinház készül rá és szeptemberben hozza 
színre fényes kiállításban. 
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A lengyelek zenekara. 

Budavár 1849-iki visszavételének képe. Buda­
pest hatósága elhatározta, hogy Budavárának 
1849-ben történt visszafoglalásáról nagyobb képet 
festet. Csak magyar állampolgárok pályázhatnak. 
A pályaművek vázlatait 1904 szeptember 15-ig kell 
beadni. Az első díj 5000, a második 3000, a harma­
dik 2000 korona. 

Állandó színház Makón. Makón állandó szín­
házat emeltek s Hollósy Kornélia színháznak ne­
vezték el a kitűnő énekesnő emlékére, ki mikor a 
Nemzeti Színháztól megvált, Makón élt, mint Lono-
vics csanádi főispán neje. A színházat augusztus 
18-ikán nyitotta meg az aradi színtársulat. Várady 
Antal prológja a nagy művésznő emlékezetének 
volt szentelve; tetszéssel fogadták Csécsy Imre 
prológját is. A díszpáholyban gróf Festetich Andor 
szinészeti felügyelő és Hollósy Kornélia családja, 
Lonovics Gyula földbirtokos és gyermekei foglaltak 
helyet. A nézőtér egyéb részeit is a város és a 
megye előkelő közönsége töltötte meg. A közönség 
lelkes tapsokkal kisérte a megnyitó előadást, me­
lyet Hollósy Kornélia emlékére szánt apoteozissal 
fejeztek be. 

A Népszínház augusztus 20-ikán nyílt meg. 
Egyelőre Krecsányi Ignácz társulata játszik benne, 
mely a Krisztina-városi színkörben nagy hatással 
hozta szinre a jeles orosz iró, Gorkij Maxim «Ejjeli 
menedékhely" czímű drámai rajzát. A színkörben 
harminczszornál többször adták már. A Népszín­
házban is megvolt a hatása mind a darabnak, 
mind az előadásnak. A színház szorongásig megtelt, 
kivált a vidékről jöttek örültek, hogy szinházi elő­
adást is láthatnak. Úgy is oly hideg nap volt, hogy 
a szabadból fedél alá igyekezett mindenki. Kre­
csányi társulata szeptemberig marad a Népszínház­
ban. Ezalatt a társulat énekes és vigjátéki tagjai 
játszanak a színkörben. 

Az Uránia-szinház augusztus 18-ikán nyílt meg 
a nyári szünet után. Strausz Adolf tanárnak, a Bal­
kán-országok alapos ismerőjének «Szerbia* czímű 
műve kerfil bemutatásra. Ismerteti az annyi viszon­
tagságot átélt ország múltját egész a legújabb időkig. 
A fénykápek sokasága illusztrálja a történelmi és 
néprajzi előadást. A befejező rész a királygyilkos­
sággal és az uj király megválasztásával foglalkozik. 
Az itt használt fényképek és mozgóképek nagyob-
bára Gaston franczia író eredeti felvételei után ké­
szültek. Különösen érdekes a darab középső része, 
mely a szerb népéletet mutatja be. Hatásosak a szerb 
népdalok és versek is, a melyek különös szomorú­
ságukkal hatnak. Eredeti volt a kóló-táncznak 
mozgófényképekben való bemutatása és a katonák 
táncza. A színház teljesen megtelt közönséggel, 
melynek soraiban feltűnő sok szerb volt. A szerző­
nek minden felvonás végén lelkesen tapsoltak. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A tanítók Eötvös-alapja. A múlt ünnepek alatt 

a fővárosban a tanítók több egyesülete tartott gyű­
lést. Ezek közt az Eötvös-alap, vagyis az országos 
tanítói segélyegyesület is gyűlésezett Ez a har­
mincakét év előtt alakúit egyesület, melyet Péterfly 
Sándor fővárosi tanító teremtett meg, azt tűzte ki 
czélúl, hogy a vidéken levő tanítók gyermekei 
részére lehetővé tegye a főbb iskolázást. Báró Eöt­
vös József, az új idők első közoktatásügyi minisz­
terének nevét adták az intézetnek s a tanítók egye­

sülésének szervezésével alapították meg az intéze­
tet, melynek immár díszes háza van a fővárosban 
a Szentkirályi-utczában és oly alapja, hogy 120 fő­
iskolai tanulót láthatnak el. A kormány is támo­
gatta a törekvést s Kolozsvárt is fölépíthették a 
Tanítók Házát. 

A Tanítók Háza közgyűlését augusztus 17-ikén 
tartották meg Újvári Béla királyi tanácsos elnök­
lése mellett, a ki örvendetes adatokat közölt a múlt 
év eredményeiről. Négyezerről a tagok száma hét­
ezerre emelkedett. Jelentette még, hogy Gaál Fe-
rencz, néhai kolozsvári tanítóképzőintézeti igazgató, 
az egyesületnek 10,000 koronát hagyott. A Tanítók 
Háza internátusába fölvettek 120 egyetemi és más 
főiskolai hallgatót. A közgyűlés táviratban üdvö­
zölte Péterffy Sándort. Több ösztöndíjat is osztot­
tak ki jó előmenetelű főiskolai tanulók jutalma­
zására. 

Sárosmegyei múzeum Bártfán. Erzsébet királyné 
szobrának augusztus 16-ikán Bártfán történt fel­
avatásakor, népes értekezlet is volt, a melyet a vár­
megye főispánja, Bárdossy Jenő hívott össze egy 
vármegyei múzeum létesítése érdekében. A mú­
zeumot az ódon városházában akarják berendezni. 
A közoktatásügyi miniszter képviseletében Zsi­
linszky Mihály államtitkár volt jelen, továbbá Ber-
zeviczy Albert, a múzeumok és könyvtárak országos 
tanácsának elnöke, Fraknói Vilmos püspök, orsz. 
főfelügyelő, és mások. Berzeviczy Albert behatóan 
ismertette egy Sáros vármegyében létesítendő mú­
zeum hivatását. Indítványozta, hogy az értekezlet 
kebeléből kiküldendő bizottság memorandumot dol­
gozzon ki, azt a megyei közgyűlés elé terjeszsze, a 
mely azután a közoktatásügyi miniszterhez hasonló 
fölterjesztést intézzen. Az értekezlet megválasztotta 

az előkészítő bizottságot, melynek elnöke Bárdossy 
főispán. 

Az országos dalárversenyt most tartják Temes-
vártt. A dalegyletek augusztus 20-ikán érkeztek 
meg, s a hozzájuk csatlakozott érdeklődőkkel együtt 
vagy hatezren lehetnek. Este ismerkedő estély volt 
a dalcsarnokban, a hol az összes egyletek énekeltek. 
A versenyek fő napjai augusztus 22. és 23-ika. 

MI UJSÁG? 
A király Budapesten. 0 Felsége félbeszakítván 

Ischlben nyári pihenőjét, a politikai válságban való 
intézkedések czéljából több napot Bécsben töltött, 
aztán augusztus 19-ikén este Budapestre érkezett. 
A vasútnál Márkus József főpolgármester, Budnay 
Béla rendőrfőkapitány, a magyar államvasutak 
legfőbbjei, köztük Ludvigh Gyula elnökigazgató 
fogadták, kikhez a Felség több kérdést intézett. 
Az indóház körűi és a Budára vezető útvonalon 
összegyülekezett sokaság éljenzéssel üdvözölte a 
királyt. A királyi várban pedig József Ágost főher-
czeg és neje, Auguszta főherczegnő s a palota első 
tisztjei várták. 

A politikai világ szereplői nagyrészben össze­
gyűltek Budapesten, hogy közelből kísérhessék 
figyelemmel azoknak a kihallgatásoknak eredmé­
nyét, melyeken Ő Felsége tizenkét előkelő politi­
kust kivánt meghallgatni. Az országgyűlési politikai 
pártkörökben nagy az élénkség. A király budapesti 
időzésének határideje nincsen előre meghatározva. 
De augusztus utolsó napján a Felségnek már Bécs­
ben kell lenni, hogy a most Marienbadban időző 
angol király látogatását fogadhassa. Azután a had­
gyakorlatokra megy a király ; előbb arra, a melyet 
osztrák területen tartanak meg, innen pedig azon­
nal a magyarországira jön. Lippa környékére, hol 
szeptember 7—10-ike közt folyik le a gyakorlatok 
fő része. Aztán Galicziába indul. A kihallgatások, 
melyeket oly nyughatatlan érdeklődéssel vár az 
egész ország, augusztus 21-ikén kezdődtek. Déli egy 
órára gróf Csáky Albin, a főrendiház elnöke, két 
órára gróf Apponyi Albert, a képviselőház elnöke 
volt meghíva a Felséghez. Utánok a volt miniszter­
elnökök kihallgatása következett. 

A király születésnapja. Augusztus 18-ikán ülte 
meg 0 Felsége 74-ik születésnapját s vele együtt 
őszinte bensőséggel hazánk népei is. De tiszteleté­
nek, rokonszenvének kifejezést adott a külföld saj­
tója is az alkotmányos, uralkodói kötelességét szi­
gorú pontossággal teljesítő és viszontagságos ural­
kodása alatt, sok fájdalmában is mindig bölcsen 
intézkedő király iránt. Budapesten lengő zászlók 
hirdették a nevezetes napot. 

A templomokat vallásfelekezeti különbség nélkül 
megnyitották a hálaadó isteni tiszteiéire. Kora reg­
gel megdördültek a díszágyúlövések, azután a ka­
tonaság fényes csapatai harsogó zenével vonultak 
Buda felé a Vérmezőre. A fővárosi helyőrség itt 
hallgatott tábori misét, és herczeg Lobkovitz had-

Fogadtatás a keleti pályaudvar előtt. 

L E N G Y E L E K B U D A P E S T E N . 

34. SZÁM. 1903. 50. ÉVFOLYAM. VASAKNAPI ÚJSÁG. 565 

testparancsnok szemlét tartott a csapatok fölött. Az 
első honvéd huszárezred élén, mint őrnagy, József 
Ágost főherczeg állt. Kocsiban megjelent Auguszta 
főherczegasszony is. A szemle után a Ludovika 
Akadémia fiatal honvédjei ünnepeltek otthon. A há­
rom évet végzett növendékek közül ötvenkettőt ne­
veztek ki tisztté s ezeket ez alkalommal avatták föl. 
Az eskütételre a Bákóczi-induló hangjai mellett vo­
nultak le az intézet nagy parkjába. A várbeli Má­
tyás-templomban délelőtt 10 órakor tartott isteni 
tiszteleten megjelentek a miniszterek, az állami 
méltóságok, az országgyűlés két házának elnökei és 
tagjai s az összes hatóságok főbbjei, birák, az egye­
temek rektorai, a konzulok. Az isteni tiszteletet az 
ország főpapja, Vaszary Kolos herczegprimás vé­
gezte. Befejezésül a templomi zenekar Erkel hym-
nuszát adta elő. Isteni tisztelet után a méltósá­
gok és hatóságok képviselői a miniszterelnöki pa­
lotába mentek, a hol átadták üdvözletüket. Gróf 
Khuen-Héderváry miniszterelnök az ünnepélyek 
után ebédet adott, úgy Lobkovitz hadtestparancs­
nok is. — Bécsben katonai szemle ós tábori mise 
volt a smeltzi mezőn. Az uralkodót Bainer főher­
czeg képviselte. O Felsége Schönbrunnban fogadta 
az uralkodócsalád és a legfőbb udvari méltóságok 
üdvözletét. Mária Valéria főherczegnő meglátogatta 
a kapuczinusok sírboltját és imádkozott édesanyja, 
Erzsébet királyné és Budolf trónörökös sírjánál. — 
Vilmos német császár a wilhelmshöhei kastélyban 
udvari ebédet adott, melyen ott volt Szögyény-Ma-
rich László berlini nagykövetünk is. A császár fel­
köszöntőt mondott kipróbált barátjának és szövetsé­
gesének egészségére. — Szentpéterváron az osztrák­
magyar nagykövetség kápolnájában tartott isteni 
tiszteleten Lamsdorff orosz külügyminiszter is 
részt vett. 

Szent Is tván ünnepének különös fényt adott 
most Budapesten, hogy az egyházi ünnepélyen 
megjelent a király is, ezúttal először. Ó Felségével 
együtt jelen volt a Mátyás-templomban tartott 
isteni tiszteleten. József Ágost főherczeg és neje, 
Auguszta főherczegasszony s a király udvari kísé­
rete. A közönség is igen nagy számmal özönlötte 
el a reggeli órákban Budavárát. Az idén a vidékiek 
újra sokan érkeztek, jóval több ezren, mint az 
utolsó években, mikor a vasutaknál nem adtak 
olcsóbb jegyet, elég olcsó lévén a zóna. Most ismét 
életbeléptették a félárú jegyeket, melyeket kivált az 
alföld vett igénybe. Budapest utczáin augusztus 
19-ikén már nagy csoportokban lehetett látni a de­
rék magyar népet. A főváros nyaraló közönségének 
nagy része is haza érkezett a fürdőkről, a falukról, 
a hűvösre vált idő miatt. Az előkelő köröket az ud­
var ittléte gyűjtötte össze. 

A Várba korán reggel megindultak az ezrek a 
nagy város minden részéből. Egyletek, társulatok, 
ipartestületek lobogóik alatt; a plébániák templomi 
zászlaikkal, énekszó mellett. A polgárság ünnepi 
ruhájában s a fiatal leányok fehérbe öltözve. Az idő 
borúit, szeles és hideg volt. A királyi palota kápol­
náját már virradatkor kinyitják s oltárra teszik a 
kristály üvegszekrényben levő ereklyét. Az áhítatos 
kegyelet először ide gyűjti az ünnepre legkorábban 
érkezőket. Hét órakor egyházi kísérettel, a korona­
őrök közt, énekszóval és zsolozsmákkal átviszik a 
Szent Jobbot a Mátyás-templomba, az ünnepély fő­
helyére. A Szent György-téren vásáros sátrak hir­
detik a búcsút. A kápolnától a Mátyás-templomig 
katonaság állt sorban, utat tartva a tömeg közt, 
mely rendesen nyolcz óra után érkezik meg, hogy 
az ereklye visszavitelét lássa. Mert a mikor a Má­
tyás-templomba viszik, az még csak a kis proczesz-
szió. A proczessziót teljes fényűvé a Mátyás-temp­
lomban összegyűltek teszik. I t t foglalták el helyű­
ket a méltóságok, a miniszterek, az országgyűlés 
elnökei, a polgármesterek, mindazon testületek, fő­
iskolák, biróságok képviselői, melyek a fővárosban 
székelnek és a tábornoki kar. A Mátyás-templom­
nak István-kápolnájában állították oltár elé az 
ereklyét s Kanter apát, a Szent-Jobb őre állt mellé. 
Hét órakor érkezett meg fényes fogatán Vaszary 
Kolos herczegprimás és az oltár melletti emelvé­
nyen foglalt helyet, mialatt dr. Mihály fi Ákos czisz-
terczi-rendi tanár egyházi beszédet mondott a nagy 
és szent királyról és népéről. A főoltár bal felén, eme­
letnyi magasságban épült az oratórium a királyi csa­
lád számára két nyilásBal. Az egyik az udvari kiséret­
nek való. Az egyházi beszéd után érkezett meg az ud­
var. A jeladásra a herczegprimás a ragyogó egyházi 
öltözetben volt papsággal a bejárat elé vonult. A ki­
rályi palotából először József Ágost főherczeg és 
Auguszta főherczegnő hajtatott a Mátyás-temp­
lomba. A főherczegnő egyenesen fölment az orató­
riumba, férje a templom főbejáratánál foglalt állást. 
A király a tömegnek egy pillanatra sem szűnő él­
jenzése közt hajtatott a királyi palotától a Mátyás­
templomhoz. A templomnál a katonai zenekar a 
Gotterhaltet játszotta. A herczegprimás csókra 
nyújtotta Ő Felségének az arany feszületet, s a 
templomi zene- és énekkar a magyar himnuszra 

Bevonulás a Kerepesi-úton. 

L E N G Y E L E K B U D A P E S T E N . 

zendített. Ó Felsége az oratóriumban elfoglalván 
helyét, végig hallgatta a primás által szolgált nagy 
misét. Az énekkar szebbnél-szebb régi egyházi éne­
keket adott elő. A mise után a király a főherczegi pár­
ral és udvari kíséretével eltávozott, követte a papság. 
A felség a templom kijáratánál rövid ideig beszél­
getett a herczegprimással. Az ünnep igazi képe ez­
alatt fejlődött ki a felzászlózott Budavárban. A rend­
kívüli sokaság tüntető lelkesedéssel köszöntötte a 
királyt. Most kezdődött a nagy proczesszió, a Szent 
Jobb visszavitele, mindazon előkelőségek kíséreté­
ben, kik a templomban voltak. A templomi isteni 
tisztelet alatt s most is a Vérmezőn felállított ágyúk 
és a katonaság sorlövései szóltak közbe, Budán és 
Pesten zúgtak a harangok. A várkápolnában az 
ereklye visszahelyezésekor tartott Te Deum-ra a 
király a főherczegi párral ismét megjelent az ora­
tóriumban. Tíz órakor végződött az ájtatos szertar­
tás. Ekkor a közönség is bemehetett a kápolnába s 
egész estig járult a Szent Jobb elé. Már dél volt, 
mikor Budavár keskeny ki járóin szétoszlott a rop­
pant tömeg, s ment szerteszét 

A budapesti iparos tanonczok és segédek ki­
állí tása nyilt meg Szent István napján a városligeti 
iparcsarnokban. Az érdekes kiállítást Láng Lajos 
kereskedelmi miniszter nyitotta meg a fővárosi 
ipartestületek vezetői jelenlétében. Jelen volt 
Khuen-Héderváry miniszterelnök is. 

A német császár Baranyában. Vilmos német 
császár szeptember hónapban Frigyes főherczeg 
béllyei uradalmának vendége lesz. Vilmos császár 
ismét a karapancsai uradalomban fog vadászni s 
az ottani vadászkastélyban lakik Ez a terület a 
mohácsi szigeten van s 9000 katasztrális holdat fog­
lal magában, a mely kétharmadrészben erdőből, 
egyharmadrészben nádasból, legelőből és buja kuko-
riczaföldből áll, és tele van szarvasokkal. 

Izabella főherczegnő jótékonysága. A Tátra 
kedvelt nyaraló telepén, Tátra-Lomniczon Fri­
gyes főherczeg neje, Izabella főherczegasszony, 
az ottani katholikus és protestáns templomok ja­
vára vásárt rendezett. A sátrakban előkelő hölgyek 
árultak, a főherczegnő is leányaival. A porosz és 
angol vendégek voltak a legjobb vásárlók. A főher­
czegnő automobilján is lehetett a jótékony czélra 
egy kis utat tenni, három perezre egy koronáért 
A vásár bevétele több, mint 3000 korona. 

Az arató-ünnepek. Darányi Ignácz földmívelési 
miniszter pár éve felhivta a gazdákat hogy a régi 
jó arató ünnepeket, melyeket újabban már csak el­
vétve rendeztek még itt-ott, ismét tartsák meg 
minél többen, mert ennek igen jó hatása lehet a 
gazda és munkás közti régi szívélyes viszony fel­
újítására. És a felhívást sokan követték is, kivált a 
nagyobb uradalmakban. A miniszter komárom­
megyei birtokán szinte szép arató-ünnepet rendeztek 
most az aratási munkák végeztével. A miniszter 
távollétében a jószágfelügyelő vette át az uraságnak 

szánt, kalászokból vont hagyományos koszorút, 
melyet az arató-gazda szép beszéd kíséretében nyúj­
tott át. Az ünnep közben lelkesen éltették a nép­
szerű minisztert. Szép arató-ünnepet tartottak a 
a múlt hét végén Szögyény- Marich László berlini 
nagykövet csoóri ^irtokán is. A munkások ünneplő 
ruhába öltözve Édes István tiszttartó vezetésével 
hosszú sorban vonultak a kastély udvarára, a hol 
családjával együtt várta őket a földesúr, Szögyény-
Marich László. A munkások nevében a tiszttartó 
mondott üdvözlő beszédet, a mire a földesúr szíves 
szóval felelt s megköszönte azt a szeretetet és ra­
gaszkodást, a miben részesítik. A kastély udvaráról 
ezután az aratók a falu mellett lévő ligetbe vonul­
tak, a hol már készen volt a pompás lakoma és 
muzsikált a czigány. A mulató nép közé családjával 
és több előkelő vendégével ellátogatott Szögyény-
Marich László is s több munkásával elbeszélgetett. 
A lakoma után táncz volt, a csárdásban résztvett 
a nagykövet viruló két szép leánya, Mariska és 
Ilonka is. 

Új egyetemi tanár. A király dr. Tangl Feren-
czet, a budapesti állatorvosi főiskolán az élet- és szö­
vettan nyilvános rendes tanárát a budapesti tudo­
mány-egyetemen megüresedett élet- és kórvegytani 
tanszékre, nyilvános rendes tanárrá a szabályszerű 
illetményekkel kinevezte. 

Kubelik Jan , a híres cseh hegedűművész, ki Deb-
reczenben Széli Farkas királyi táblai tanácselnök 
és kiváló történetíró leányával váltott jegyet, a leg­
közelebbi napokban Debreczenbe érkezik, és mint 
decreczeni polgár leteszi az állampolgári esküt Meg­
váltja Debreczen ősi civis jogát is, s a Polgár-Ku-
belik János nevet kívánja hasznaim. 

Múzeum a városligetben. A budapesti városliget­
ben van már a kereskedelmi múzeum. Ott épült fel 
a Műcsarnok, ott épül a szépművészeti múzeum 
nagy palotája. Az egykor a város szélére eső liget 
ma már Budapest közepe. Legújabban a mezőgazda­
sági múzeumot építik azon a helyen, a hol az 
1896-iki ezredévi kiállításon a történelmi tárlatá­
nak különböző évszázadok stílusában, magyar épí­
tészeti maradványok utánzataiból épített csoportja 
állott Ezt gazdasági múzeumnak újra építik állandó 
jelleggel. Augusztus 14-én az építéssel már annyira 
mentek hogy az új múzeum falait tető alá hoz­
ták. Az építő munkások megvendégelésére Darányi 
Ignácz földmívelési miniszter 3000 koronát utalvá­
nyozott. 

A nyári lóversenyek. AugusztuslS-énvolt abuda-
pesti nyári lóversenyek első napja, melyen az igaz­
gatósági díjért futott verseny volt a nevezetesebb s 
mely báró Üchtritz «Passe par touti-jának győzel­
mével végződött A második napon került döntésre 
az államdíj (győztes: gróf Forgách «Pázmán»-ja) és 
a 10,000 koronás czinkotai díj (győztes báró Ücht­
ritz «Lili»-je). Az augusztus 19-iki versenynek két 
érdekessége is volt: a 10,000 koronás nyári han-
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Huszonnégyemeletes ház Pittsburgban. 

dicap, mely Capt. Georg. tBlockadet-jának zsák­
mánya lett ós az urlovas verseny, melyben csak 
50 évesnél idősebb urlovasok szállhattak nyeregbe 
s melyben gróf Wolkenstein érkezett be elsőnek 
gróf Forgách «Pázmán» nevfi ménjén. A negyedik 
napon dőlt el az egyik legnagyobb magyar verseny, 
a Szent István-díj sorsa. Összesen hét ló állott M a 
80.000 koronáért, melyet gróf Károlyi István t Szél­
csend i nevű lova nyert el, nyergében magyar lova­
sával, Martinkovichcsal. 

Verne Gyula, a nagy népszerűségi! franczia el­
beszélő, most fejezte be századik regényét. Éhez 
a munkájához azonban szomorú emlék csatolódik. 
Az agg iró, a ki most 75 éves, már régebben küzd 
szembajjal. A párisi lapok az Amiensben élő íróról 
most azt a hirt kapták, hogy megvakult. Szemén 
szürke hályog képződött, az operácziót azonban 
ellenzi. Nagy lelki nyugalommal viseli a csapást. 
Azt mondja, eleget látott már életében. Századik 
regénye végét már nem birta megírni, hanem 
tollba mondta. 

Villamos vasút a Mont-Blancra. Vallót, a 
mont-blanci meteorológiai intézet igazgatója és 
Deperret, a mineralogia tanára a lyoni egyetemen 
most készítették el jelentésüket a Mont-Blanc 
csúcsáig építendő villamos vasút tervéről. Szerintök 
a terv megvalósítható. A legalkalmasabbnak tart­
ják a vonalnak a savoyai oldalon való felvezetését 
Honchens falutól. A vonal hoszsza 17 kilométer 
lenne. A vonal, mint villamos fogaskerekű vasút 
építtetnék és a vizi erő az Arve patakból vétetnék. 
Hochensnál kezdődnék 900 méter magasságban. 
1235 méterig a pálya csak lassan emelkednék, in­
nen azonban az emelkedés igen erős volna. A leg­
meredekebb vonalrészek alagútban vezetnének, 
hogy az utasokat a meredek látásától megkíméljék. 
Az egész út a Mont-Blanc csúcsára két órát venne 
igénybe és a menetdíj egy személyre 100 frankot 
tenne. 

HUSZONNÉGYEMELETES HÁZ. 
Amerikában gomba módra szaporodnak a 

husz-huszönötemeletes házak, főkép New-York­
ban, Chicagóban és Pittsburgban. Ez utóbbi 
város a világ legterjedelmesebb kőszéntelepén 
fekszik s határa petróleum-forrásokban szer­
felett gazdag, minek következtében a lakosok 
száma is rendkívül rohamosan szaporodik s ez­
zel arányban a lakások és háztelkek ára óriási 
módon emelkedik. Az élelmes amerikai tehát 
igyekszik a területet mentől jobban kihasz­
nálni. 

Ezt tette az ottani mezőgazdák bankja is, 
egyike annak az 58 banknak, melyek Pittsburg­
ban székelnek, midőn huszonnógyemeletes pa­
lotáját felépítette. 

Nevezetes ennél az épületnél, hogy itt már— 
a mennyire egyáltalán lehetséges volt — az 
izlés következményeit is igyekeztek tekintetbe 
venni s ezenkívül a legnagyobb fényűzést fej­
tették ki. 

Belől csupa márványnyal és drága fanemek­
kel van borítva minden, a négy alsó emeletet 
pedig kívül is a legpazarabb díszítések borítják. 

Az óriási épülethez, mely aczélból s égetett 
téglából készült, tavaly május 26-ikán fogtak 
hozzá s már ugyanazon év deczember 15-ikón 
teljesen készen állott a roppant palota. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a legközelebbi napokban : PÁSZTOR SÁ­

MUEL a sárospataki ev. ref. főiskola tanára, 45 éves 
korában, tanári működésének 18-ik évében, Sáros­
patakon. — SÁBKÁNY JÓZSEF földbirtokos 83 éves 
korában kaskantyui birtokán s nagy részvét közt 
Kis-Kőrösön temették el. — KLEIN BERNÁT 48-as 
honvéd, a főváros öreg polgára, 88 éves korában 
Budapesten. — BRDCK MÓR magánzó, 86 éves korá­
ban Budapesten. Az elhunytban Bruck Lajos, Miksa 
és Hermin ismert nevű művészek édesapjukat gyá­
szolják. — BOHUNKA GÉZA, a nyitrai takarékpénztár 
igazgatósági elnöke. — SZIBMAY JÓZSEF m. kir. posta-
és táviró fogalmazó, 35 éves korában Sátoralja­
újhelyen. — Ifj. TAR SÁNDOR, Pánd nagyközség 
jegyzője, 26 éves korában. — QUIKL ANTAL fehér­
templomi birtokos, a mértékhitelesítő hivatal veze­
tője, 58 éves korában Fehértemplomban. — TÁLOS 
LAJOS 66 éves korában Gödöllőn. — ANTALFFY AN­
DORBA, Antalffy Andor, m. kir. fölmérési központi 
felügyelő és neje, Antal Gizella hét éves kis fia, 
Iglón. — KUBINYI ALADÁR kir. táblai biró 55 éves 
korában Pozsonyban. •— KECSKEMÉTI SÁNDOR dr., vá­
rosi tiszti orvos 42 éves korában Kecskeméten. %$ 

Özv. BÉPÁSY GYULÁNÉ, szüL Nagy Malvin, Nagy 
Ödönnek, a budapesti kereskedelmi és váltótörvény­
szék elnökének nővére, 62 éves korában Budapesten 
és Nagyváradon temették el.— Özv. WURM LIPÓTNE, 
szül. Hurm Eleonóra, jótékony hölgy, ki vagyona 
nagyobb részét is jótékony czélokra hagyta, 68 éves 
korában Budapesten. — HOSSZUNÉ, dr. Hosszú 
Vazul lugosi g. kath. püspök édes anyja 63 éves 
korában Nagy-Szebenben és Maros-Vásárhelyen 
temették el a családi sírboltba. — Ifj. KOLLEBFFY 
KOLLEB MIHÁLYNÉ, szül. Porcia Lujza grófnő, mi­
niszteri segédtitkár felesége Porcia Aladár berezeg 
és Porcia Lajos gróf honvédhuszárfőhadnagy test­
vére, 35 éves, Budapesten. — SZIKSZAY GUSZTÁVNÉ, 
szül. Kelemen Kornélia, 61 éves korában, Kunszent­
miklóson. — BARTON IMRENÉ, szül. "Wagner Ilona 
fővárosi tanítónő Budakeszin. — SOLTÉSZ FARKASNÉ, 
Benedek Már a 68 éves korában Debreczenben. — 
MÁDER IDA, dr Máder Ferencz leánya 21 éves korá­
ban, Székesfehérváron. — Ifj. JAKAB (Székely) GYU­
LÁNÉ, Gyurmán Alice színésznő 36 éves korában 
Kassán. — BESSE ERZSIKE, Besse Dávid és neje, 
Pischl Gábriellé 13 éves leánya, Losonczon. 

Szerkesztői üzenetek. 
Cs. A. A heidelbergi egyetemet azelőtt nagyon sok 

magyar látogatta. Ez a legrégibb német egyetem; 
még 1386-ban alapította I. Buprecbt választó fejede­
lem. Itt voltak tanárok többek közt a világhírű Bunsen, 
Helmholz és Kirchoff stb. 

B. E. Nemcsak egy madárfaj fészkébe szokta a 
kakuk tojásait elhelyezni. Eddig már több mint 140 
különféle fajú madarak fészkeiben találtak kakuk-
tojásokat, többek közt még a füsti fecske fészkeiben 
is, a hova pedig az aránylag nagy testű kakuk be 
se férhetne. A ravasz madár azonban mikor ilyen 
szűk fészekkel van dolga, úgy segít magán, hogy a 
tojását a csőrével helyezi be a fészekbe. 

Jászberény. P. J. Sem az ág. hitv. evangélikus, 
sem a református egyháznak nincs tanítónőképző 
intézete. 

Anyámhoz. A forma, a nyelv csinos, hangulatot 
kelt, a tartalom azonban meglehetős köznapias. 

Éjfél. Kötetben, a mely többé-kevésbbé teljes képet 
nyújt egy költő egyéniségéről, bízvást helyet foglal­
hat, mert sok szép részlet van benne s jól van for­
dítva. Lapban azonban, a hol magában áll a vers és 
magáért kell helyt állnia, kevesebb érdeklődést kel­
tene divatját múlt romantikus páthoszával és befeje­
zetlenségével. A régibb küldeményből, a mint lehet, 
közölni fogunk. 

Üzenet. Látszik rajta az íróember keze nyoma, 
nemcsak a verselésén, hanem néhány fordulatán is; 
egészben véve azonban nincs benne elég hév és erő. 

Maros partján. A vers nem mutat költőt. Elég 
gördülékeny verselés, elég simán irt sorok, a mű­
vészi egyéniség ihlete nélkül. Nyelve is néha prózai. 

Nem közölhetők továbbá: Nem átkozom. Nagyon 
értéktelen kis zöngemény. Minden gondolatom. Petőfi 
stb. Önképzőkörben sem ajánlatos ilyen rósz verseket 

felolvasni. Valamikor. Üres áradozás. Az izbéghi 
temetőnél. Csupa olyan köznapiaságok, melyeket nem 
is érdemes elmondani. Szomorú fa . . . . Ugyanez a 
gondolat sokkal szebben van meg egy régi népdal­
ban. —- Merengés. Merengésnek lehet merengés, de 
versnek nem vers. — A tengerész panasza. Ebben a 
fordításban ugyan alig ismerne valaki Hugó Viktorra 
A sülyedés. Sorsom. Csak szavak halmaza, helyenkint 
érthetetlen is. 

SAKKJÁTÉK. 
2342. számú feladvány, Schriifer F.-től. 
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VILÁGOS. 

Világos indul 8 a negyedik lépésre matot mond. 

A 2326. szánra feladvány megfejtése Pauly W.-töl. 

Világos. Sutét. Világos. a. Sötét. 
1. a4—a5 a7—a6 (a) 1. . . . . . . . . . . . . g7—g5'ÍJ 
2. g 4 - g 5 g7—g6 2. B f 4 - b 4 . . . . . . a7-a61 
3. Kdl—cl . . . Kd3—e2 3. Kdl—el . . . K d 3 - c 2 
4. Kel—c2 Ke2—el 4. Kel—e2 . K c 2 - c l 
5. Kc2—d3 . . . . . . Kel—dl 5. Ke2—d3 . . . . . . Kel—dl 
6. Bf4—fi mat. 6. Bb4—bl mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi 8. — Kovács J. — Csomonyán: Németh Péter. — 
Lipótvártt: Hoffbauer Antal. — BakonyszentlászWn : Szabó 
lános — Kecskeméten: Balogh Dénes. — Fakerten: Kintzig 
Róbert. — B.-Kulán: Lobozsánszky E. — A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A 32-dik számban közölt képtalány megfej 
tése: A szerencse egyszer kopogtat mindegyik ajtón^ 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. 

Ne küld jük pénzűnke t k ü l f ö l d r e I 

Kérjen árjegyzéket 
SCHÖNWALD 

IMRE 
órásmester és ékszereyá-

rostol P é c s e t t , 9 5 . 

ki ingyen küldi több mint 
1500 rajzot tartalmazó ké­
pes árjegyzékét bárkinek 
é s m i n d e n t ő l e v a ­
s á r o l t ó r á é r t 3 é v i 
Í r á s b e l i j ó t á l l á s t 

v á l l a l . 

Károsodás kizárva, 
miután a nem tet­

sző tárgyakért a 
pénz visszaadatik. 

Valódi ezüst evőkészletek grammja 
11 fillér. 9845 

Kettősledelü, finom kivitelű valódi 
ezüst remontoir óra 1 2 k o r . 

Eddig nem létezett, páratlan a mas;a nemében a 

„ R E K O R D " műintézet vállalata, 
mely hazai szegénysorén akadémiai művészekből alakult, a 
ozéljuk a nagyközönségnek alkalmat nyújtani i g a z i m ű ­
v é s z i m u n k á k o l c s ó b e s s e r z é s é r e . Kérjük a n. é. közön­
ség b. pártfogását, mert ezáltal alkalmat nyújt az elnyomott 

művészeknek pályájuk folytatására. 9967 
J ó munkáér t mindenkor kezességet vállalunk 

bármely rossz fénykép u tán is. 
Árak minden utánfisetés nélkül' 

É l e t n a g y s á g ú k r é t a r a j z o k v a g y n a g y i t á s o k 
p a p i r k e r e t t e l e g y ü t t . . . . . . . . . 3 k o r . 

É l e t n a g y s á g ú P a s t e l - f e s t m é n y 
p a p i r k e r e t t e l e g y ü t t . . . 6 k o r . 

É l e t n a g y s á g ú o l a j f e s t m é n y . . . . . . 1 0 k o r . 
• • " Vidéki megrendelések utánvéttel , minden 
fénykép u tán 1 kor. csomagolási dij üzetendő. 
Műterem: VII., Rottenbiller-utcxa 46. 
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IZESITO 
ELŐNYEI 

l - T i m i n i \ t \ kölcsönöz leveseknek, mártásoknak, főzelékeknek stb. 
*" e tekintetben páratlan a maga nemében és utolérhetetlen. 

» TVT€ií-s-«r 1 • •> « 1 A c : w •> J • • > folytán használatánál takarékoskodn 
*• l ^ d J I V 1 4 . 1 r t U U O » C t y c l ten , nehogy az étel ízét elnyomja. 

ellentétben a tömött huskivo-
natokkal. 

EAGGI-kitüntetések: 

3 Kényelmes használat 
. í ~ l l í » C Ó Ó p mivel már üvegecskékben 60 fillértől kezdve kapható és ez 

' " ' ^ ' " « X I üres üvegecskók legolcsóbban utántöltetnek. 

4 nagydíj, 26 aranyérem, 6 díszoklevél, 5 tiszteletdíj. Hatszor versenyen kivül, többi között az 1889. és 1900-iki párisi világkiállításokon. (Maggi Gyula birálótag). 

HOGY KARCSÚVÁ; Tiljnnk é» eeymtal eiiuie-
1 günkctisitii'i.'.Tusilxúkfbaíi-
l náljiik a Pilules Apolló-kai, 

melyeknekgy<5?TereJf a(nötényekb5lnyert)Vesicuíos/ne .EzeoorvosiirkÍDt>ly ki81 
ióknak elismert pilulák karcsúvá lesznek, hatásuk azonh'D niors hátrányára .u 
egészségnek, mint sok más készitmeuy. Nem hashaj lók, hanem egyenesen a táplá­
lkozásra es á zsíranyag sej tekre hatnak. — A lúlsápros lestessrg gyógyításán k iril 
a c P i l u l e s A p o i l o > - k szabályozzák a szrmi mükö.lesl, fiatalítják az 
arezvonisokatés mega'ijáka testnek ismét ai ügyességet és erőt. Ez a titka minden 
asszonynak,ki megakarja őrizni karcsú és fiatalos alakját.A t Pilules Apolló • k a 
legkényesebb természetű mindkétnembeliekoek használnak és nem árthatnak soha 
az egészségnek. A körülbelül két hónapig tartó gyógyítást könny, n be lebettaruni 
cs »égeredmfnye teljesen állandó.tTórvenyesen védett védjegy). Egy övegese ára 
ntasilássál.- K.6 45 bérmentve; utánvéttel K. 6.15. — J. R a t i e , pvójjs/eirst. 
í Píssaíe Verdeau. Paris, IX.-. — Egyedüli raktár Ausztria-Magy.irui.zas  
részére • B u d a p e s t , T ö r ö k J ó z s e f , gyógyszertára, Xirály-uicza, 12. 

M a g y a r k i r á l y i s z a b a d a l m a z o t t é s v é d j e g y e z e t t 

PURGO 
legenyhébb jóizfi laxáns még csecsemőknek is adható, 

Bs-ndelve angol, franczia. magyar és némát egyetemi 
tanátok által. — Kapható minden gyógytárban. 9777 

+SoYánysáj>+ 
Szép telt testidomok a mi keleti 
erŐporanktól,1900.évi párisi arany­
eremmel kitüntetve 6—8 hét alatt 
már 30 fontnyi gyarapodásért ke­
zesség. Orvosi rend. szerint. Szigo­
rúan beesül etes. Nem ezédelgés.Szá-
mos köszönőlevél.Ára kartononként 
2 kor. 50 fillér. Postautalvány vagy 
utánvéttel. Használati utasítással. 

Hyg-ien. Inst i tnt 9771 

D. Franz Steiner <fe Co., 
Berlin, 18 .Könifgratzerstrasae 78. 
Főraktár Magyarország részére i 
Török József,gyógyss, Király-n.12, 

Sztraka-féle 
Tanúin-
csokoládé 

kitűnő hatású 
kii gyermekek 

és felnőttek 
hasmenése el­
len. 1 drb ára 
ÍO fillér Kap­
ható minden 

gyógytárban. 

Igen ha­
táson vér-
szegénység, 
sápkor, neu-
rasthenia esetei 
ben. Egy üveg ára 
2 . 4 0 kor. Egy 6 üve­
get tartalmazó postaláda 
12 .12 kor. franco küldve 

A Bozsnyay féle vasas chinakor 
!vv egyike a legelterjedtebb és leghatáso-

NSS, sabb gyógyboroknak. Magyar édes 
NS\ borral készítve, a külföldi ké-zit-

NS\ menyekkel nemcsak kiállja 
w T tf~% £~^ »s~m\ íC î ^Vv a versenyt, hanem azokat 

\ rtk^dJ^ ^ 8 ^ felül is múlja. Vérsze-
NX\ gényeknek különösen 

- • • N\S^ ajánlható. 
Főraktár Budapesten : ^ , ^ * | " | "• " | ^ | « T | N^. S z á m o s e l i s m e r ő 

T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára. ^ ^ *^M M.€M ^ ^ n y i l a t k o z a t . 

Továbbá a készítőnél: ^ ^ ^ \ v Több kórház-
R o z s n y a y M á t y á s gyógyszertá- NXv a-v ^~v n ^ - ^ ^Nv ban van al-
rában A r a d o n , Szabadság-tér, vala- ^ « v - U t _ T JL í X » ^ « v kalmazva. 
mint minden más gyógyszertárban. \ ^ \ ! ^ 9413 

A szépség csak addig tart, a meddig ápolják. 
Tisztelt hölgyeim! Tessék bármelyik bőrgyógyászt megkérdezni s ugyanazt a választ fogja 
hallani, hogy minden eddig ismert, vegyi utón készült arczkrémnek, kenőcsnek, szappannak 
és púdernek vannak előnyei és hátrányai. Az összes előnyöket — a hátrányok nélkül — csak 

te jkrém 
tejkrémszappan és A Széiely havasi; 

A Székely havasi 
tejkrém-szappan 

ára 1 K 

te jkrém hölgypor 
egyesíti magában, mely tiszta bivalytejből s ha­
vasi növénynedvekből készül s igy ma-ó, ártal­
mas vegyi termékeket nem tartalmaz. A müveit 
hölgyeknek egyedüli bőrápoló kozmetikuma. 

A bőrön nem morzsolódik. 
likrÁm Á bőrt nem s ,Ar l tJa-

" fasll A bőrt nem marja. 
A bőrt nem zsírozza. 
Nem csodaszer, máról-
holnapra ciodát nemmü­
vei, de a legjobb és legttl-
csobb bőrápoló kozmeti­
kum, mely állandóan hasz-

A Székely havasi get tartja meg, de az el-

teikrém-hSlirypor Í"" 1 0 " ««*<«&* u heiyre-
J °*r hozza s azt szép ude es 

ára 1 X 50 f. hófehérré változtatja. 
Egyedüli készítője: 

B a l á z s o v i c h S á n d o r 
gyógyszerész 

S e p s i - S z e n t - G y ö r g y ö n , K o s s u t h - t é r 5 . 
Ki bérmentve küld bárhova 

1 krémet , 1 szappant. 1 hölgy-port 4 K-ért 
S . S « 3 • 7 K-ért 
Budapesten kapható: Török Józse f gyógy­
szertárában, Király-utcza IS és Hernda JTan-

doraoJ., Kossuth Lajos-utcza 7. 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK, 
Kristály üvegkészletek és dísztárgyak 

kaphatók az 9811 

E L S Ő MAG-YAE ÍTVEGGYÁK 
RÉSZVÉNYTÁESASÁGNÁL 

Budapest, V., Fürdő-u. és Ferencz József-tér sarkán. 
( D i a n a f ü r d ő h á z . ) 

KNUTH KÁROLY 
m é r n ö k é s g y á r o s . 9692 

Cs.éstkir. fensége József föherczeg wdv. szállító ja. 
Gyár és iroda: 

Budapest, V I I . ker . , Garay-utcza 10. 
Központi viz-, lég- és gőzfűtésük, légszesz- és vízvezetékek, 
csatornázások, szellőztetések, szivattyúk, vizerömüvi emelő­

gépek stb. 

Tervek, költségvetések, jövedelmi előirányzatok gyorsan készíttetnek. 

KIRNER JÓZSEF cs. és kir. ndv. puskaműves, az olasz 
király 0 Felségének udvari szállítója, 

BUDAPESTÉI, raktára: IV.. Béesi-ntm *., gyára: Rózsa-utraa 7. • • •» • 
Dúsan ellátott raktár legújabb szerkezetű kettős vadász-tegyvérekből, 
golyófegyverek, amerikai Winchester serétes ismétlő fegyverek, forgópisztolyok, 
szalonfegyverek és pisztolyok, töltények és vadász-szerekből, melyek 
jóságáért kezeskedik. (Alapíttatott i808. évben.) 

SUrgönyczim 
C a r t o n a s e . DÁVID KAROLY ES FIA Telefon 

4 1 - 4 8 . 

doboz-papiráru és szab. fém kapocsgyára 
Budapest, I., Mészáros-utcza 38. 

G y á r t : P a p i r t á n y e r t , b o n 
b o n i e r t é s j a r d i n e t - d o b o z o -
k a t . S a j t o l t k e r e k d o b o z o ­
k a t , l é g m e n t e s e n e l z á r h a t ó , 
ö s s z e h a j t h a t ó d o b o z o k a t pó­
lyák, kölögyapot, stb. csomagolására. 
H i n t ő d o b o z o k , valamint h ú z o t t £ 
l e m e z - c s ö v e k tetszés szerinti —-

nagyságban.Teásdobosok V« kgr.-
tól 10 kgr.-ig, valamint 6, 10 és 30 filléres tea csomagolásihoz. S z e k r é n y c s i p k e é s k ö p ő -

l á d a p a p i r legnjahb szin és kivágásban. 

JJ^K— ÁJladdó kiállítás a fenti czikkekből a - ^ • H J I 
^ ^ * városligeti iparcsarnokban megtekinthető. ^ ^ ^ 

Újdonság borotvákban! 
melyek nagy feltűnést keltenek kitűnő minőségük és olcsó 
áraik folytán. Elismeri és bizonyítja sok számos köszönő­
levél is. Minden meg nem felelő ki lesz cserélve és iyy, 
minden koczkáztatás ki van zárva és a siker biztos Tessék 
egy próbamegrendelést tenni. A borotvák árai: «Angol» Oorotva uarabja 1 írt 
-O kr., Transzvali borotva darabja 1 frt 5 0 kr.. tPáratlant borotva darabja 

2 frt öO kr. — Csinos borotvatartó ingyen. 

Megrendelési czim: W I N K I J E R é s G R A U E R 
Első magyar «Bur» aczélkasza szétküldés! telep Kőbánya 43. 

KIRÁLYNŐ CRÉME 
ÉS POUDER. *•* 

LEGJOBB ARCZSZÉPITŐ A VILÁGON. 
Ára 1 korona 40 fillér. 

lajiaté TEHES7ÍRY J. utaszeréunél Zombor 
ém T Ö K Ö K J . B u d a p e s t e n , K i r a l y - n t o a a 1 2 
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-KÉK 
fehérnemű mosáshoz a legjobb kékitőszer. Tőrre, 
nyileg védve! Mosó-intézetekben és háztartásban 
a legkedveltebb kékitö. Olcsó és felölmnlhatlan. 
1 kis üveg 2 4 fillér, tizszeri mosáshoz elegendői 
1 nagy üveg 1 . 6 0 korona. Vs üveg 1 korona. 

M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 
Utánzatoktól óvakodjunk Kizárólagos gyártói: 

Hochsinger Testvérek vegyészeti gyára, 
B u d a p e s t , V I . , R ó z s a - u t c z a 8 5 . sz. 

E S Z M R N V 1 K E B ^ 
érhető el a P i l n l e s o r i e n t a l e s által, Katié 
gyógyszertárából Parisban, Passage Verdeau 
5, az egyedüli szer, mely két hónap alatt 
és a r.élkül, hogy az egészségnek ártana, az< 
asazoi .yi k e b e l f e j l ő d é s é t , valamint a ke-
bel l i l o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja. 
Egy üregese ára használati utasítással együtt 
3 forint. Baktár: Török József, Budapest. 

Kiraly-utcza 12. sz. 9619 

Ha őszül a haja 
p 

ne használjon mást , m i n t a 

„STELLA"-HAJVIZET 
mert ez n e m hajfestő, de oly vegyi összetételű szer, 
m e l y a haj eredeti színét adja vissza. Ü v e g j e 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
B u d a p e s t , V . , S z a b a d s a s - t é r , a S é t a t é r - u t o s a 

s a r k á n . 9938 

Rohitschi „Tempel-forrás" borral 
rendkívül üditő és 

ioo47a egészséges! 

B U D A P E S T E N 9843 

télies nyári gyógyhely. 

Elsőrangu.E kénesvizu gyögy 
fürdő, páratlan gőzfürdővel ét 
legmodernebb iszapfürdőkké! 
pompás ásványvíz uszodái 

kai, hő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve 

ORVOSOK SORSJÁTÉKA 
Az összes nyeremények ékszerekből, 
arany- és ezüsttárgyakból állanak. 
A legszerencsésebb esetben a leg­

nagyobb főnyeremény 

50,000 korona 
Főnyeremény 

értéke 
40,000 

korona 

1 bri l l iáns nyakláncz , pi-
viére, 44 bri l l iánsból , 

1 pár nagy brill iáns-fül­
bevaló, 

1 nagy bril l iáns nő ime l l tű 
1 arany karperecz bril­

l iáns kövekkel kirakva, 
1 bril l iáns női marquise-

gyürü, 3 rubinkővel . 

Intalom 
értéke 

10.000 
korona 

j arany nyakék bril l iáns. 
és valódi gyöngyökből , 

1 p&r fülbevaló bril l iáns. 
é s valódi gyöngyökből , 

1 nő me l l tü bri l l iansokból 
és va lódi gyöngyökből , 

1 aranykarperecz,kirakva 
bri l l iánsokkal és valódi 
gyöngyökkel , 

1 arany g y ü r ü bri l l ián-
sokkal és gyöngyökkel . 

1 , N y e r e m é n y 1 2 személyre való teljes 
_ £XgZ - . ezüst evőkészlet, re-
1 l i l i i i k o r o n a m e K szeczessziós kivitel-

ben, e legáns fatartóban. 
é r t é k b e n A készlet 121 drbból áll . 

2. Nyeremény 
1 0 0 0 k o r o n a 

értékben 

Szeczessziós k iv i te lű , re­
m e k női toi lette-készlet 
e z ü s t b ő l , e legáns fa­
tartóban. 

T o v á b b i 1 8 3 7 n y e r e m é n y : a 5 0 0 K , ÍOO K , 
5 0 K , 2 0 é s 1 0 K. a r a n y b é l é s e z ü s t b ő l . 

Egy sorsjegy ára 1 korona; 
portó fejében 10 fillér melléklendő. 5 d r b s o r s j e g y 
m e g r e n d e l é s e e s e t é n a s o r s j e g y e k e t p o r t ó m e n ­
t e s e n k ü l d j ü k A sorsjegyeink iránt mutatkozó naay 
keresletre és a kozeh húzásra való tekintettel kérjük 

a megrendeléseket postafordultával feladni. 

Központi iroda : 
Budapest, IV., Vaczi-n, 17/a. 

A. n ő i s z é p s é g elérésére, tökéletesítésére és 
fentarlására legkitűnőbb és legbiztosabb a 

f MARGIT-GREME 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem 
tártaim • 'eljesen ártalmatlan. Ezen világhirü 
arczkenőcs pár nap alatt eltávolít szepiöt, mijfoi-
tot, pattanást, borátkát (Mitesserj és minden más 
bőrbail. kisimítja a ránezokat, redőket, himlőhe-
lyeket és az arezot hófehérré, simává és üdévé 
varázsolja. Ára nagy tégely 2 kor., kis tégely 1 kor. 
M a r g i t h ö l g y p o r 1 kor. 20 lill., M a r g i t 
s z a p p a n 70 lill., M a r g i t f o g p é p (Zahn-
pasta) 1 kor., M a r g i t a r o z v i z 1 korona. 

Hamisítványok bíróilag üldöztetnek. 

Postán utánvétellel vagy a pénz elő­
zetes beküldése után küldi a készítő: 

Legkedveltebb, legjobb hajfestőszer a 

MELANOGENE 
f e k e t e é s b a r n a s z í n b e n . 

E z e n k i t ű n ő és ártalmatlan készit-
m é n y n y e l hajat, szakált, bajuszt pár 
perez alatt feketére vagy barnára le­
het festeni . A sz in ál landó és a ter­
mészetes színtől m e g n e m különböz­
tethető. Árta lmat lan és alkalmazása 
igen egyszerű. N e m piszkít. Ara 2 kor. 

8 0 fillér. 9057 

FhlHOC J u l i i m o n flllnnuC7 á r a d B .u d aP e s t i főraktár: T ö r ö k JÓBsef gyógysz.Király-u.12 
I UIUüO IVGIGIIIGII ÜJUyjal> Hl d i l i és Andrássy-út 29.— Kapható minden gyógyszertárban. 

Csak hölgyeknek. Kitüntetve : Chikago, Berlin. Lon­
don, Hamburg. 

+Soványság. + 
Egyedüli biztos hatású szer a dr.Wil-
liam Hartley tanár a m e r i k a i e r ö -
t á p l i s z t j e . Soványak telt idomo­
kat, hölgyek pompás keblet kapnak. 
6 hét alatt 20 kiló gyarapodás biz­
tosítva. Hatóságilag megvizsgálva. 
Köszönőlevelek minden országból. 
Egy doboz ára 1 frt 10 kr. Főraktár 

Magyarország részére: 
Zeis l er Mor, Budapest, VT/7, 

Podmanicziy-utcza 61. II. 20. 

(törv. védve). 
Biztos, világhírű autoritások által 
megvizsgált és különösen az arCZ-
ránezok eltárolitására, nem­
különben a kevésbbé szép 
arczfitrmák és vonások szé­
pítésére legmelegebben ajánlott, 
csodás hatása kozmetikum. Min­
den Ma-Hilla-val kezelt arcz már 
a 3—4 napon jóval megifjodik. Az 
arezbőr üdévé, bársi'nypnliává, 
finommá és vakítóan fehérré válik. 
Szepiöt, vi mnierli t. borátkát, 
pörseneseket, majfoltokat, 
vörös orrt s minden egyéb arcz-
tisztatlanságot meglepő gyor­
san tüntet el a nélkül, hogy a 
legkisebb nyomot is visszahagyni. 

Ma-rlilla ára K 3 8 5 
Sikertelen esetben a pénzt 
Visszaadom. Igen egyszerű, alig 
3 perczig tartó szavatosság mellett 
ártalmatlan önkezelés.Pontos hasz­
nálati utasilás (ciirópa összes nyel­
vein) hozzá adatik. Diszkrét kül­
dés a pénz előzetes megküldése, 
avagy utánvét mellett az európai 

raktárból: 

Kaim Ignácz, 
Bécs, II., Lilienbrunngasse 17. 
Budapesten kapható T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógytárában Király-u. 12. 

C s a k 

5 koronába 
kerül a mig a készlet tart 

41/. kiló 
kevéssé megsérült finom, 

enyhe, virágillatu 

pipereszappan 
rózsa, orgona, mósusz, 
ibolya, rezeda stb. illatú 
darabokból szépen össze­
válogatva. A r e n d e s 
á r a k ü l ö n b e n a k á ­
r o m s z o r o s ! Szétkül­
dés a pénz előzetes meg­
küldése ellenében v. után­

vét mellett. 
K a n n I g n á o B é c s , 
II., Lilienbrunngasse 17. 

p C T T fürdőtelepek Afa^ 
>^*3•«TJ git-nyaralóban első­
rendű, szálloda, eggyes és ket­
tős szobák 60 krtól 3 frtig, Mar­
git-penzióban külön szoba, tel­
jes ellátás kiszolgálóitól 1 frt 
60 krtól 2 frtig megrendelhetők. 
Margit-nyaraló avagy Margit­
penzió házfelügyelősége Csiz-
fürdö czim alatt. — Vafutnál 

külön kocsik. 

ZSIQMONDI KAKOLY kocsi-gyártó, 
B u d a p e s t , I X . , I m r e - u t c z a 3, a k ö z p o n t i v á s á r ­
c s a r n o k m ö g ö t t . Árjegyzéket ingyen és bérmentve küld. 
M ú z e u m - k ö r ú t i r a k t á r á t b e s z ü n t e t t e . Használt 

kocsikat becserél, javitásokat elfogad. 

Nodnsin Aranyér-balzsam. 
Egyedül álló szer. mely operatió vagy égetés nélkül t ö k é l e t e s e n é s 
b i z t o s a n g y ó g y í t j a ú g y a v a k , v a l a m i n t a n y i t o t t 
a r a n y e r e t . Kórházilag kipróbálva. Teljesen ártalmatlan. Elismerő-
Iévelek szerint százakat és százakat teljesen kigyógyított. Törvényesen 

védve. Kapható a készítőnél: 
Nagy Kálmán, gyógyszertára Nyíregyházán, 
továbbá T ö r ö k J ó z s e f n é l , Budapest, Király-utcza 12 és a többi 
gyógyszertárakban is. ara használati utasítással együtt i korona, bér­
mentes küldéssel postán 5 kor. az összeg előzetes beküldése, vagy után­

vétel ellenében. 9685 

Alapíttatott 

1840. 

Felvilágosításul! 
Ezennel nyilvánosan kijelentem, hogy az a m e r i k a i a n k e r - R o s -
k o p f - ó r á r a vonatkozó h i r d e t é s e k és f e l m a g a s z t a l a s o k 
csak u t á n z a t o k és ily bádogóra nálam 1 frt 75 krba kerül. Figyelmez­
tetem vevőimet, hogy nem vagyok e l á r u s í t ó , hanem órás?Óráim 
melyeket én hirdettem l e g e l ő s z ö r , szab. z o m á n o z m u t a t ó - l a p -
p a l és m a s s i v m ű v e l birnak, ü v e g f e d e l ü t o k b a n vonnak 

és p o n t o s a n s z a b á l y o z v a , tehát 
visszautasítandó m i n d a z , a mi nem 
az én e z é g e m e t és az «órás» nevet 

viseli. Az én valódi amerik. nikkel 

anker-Roskopf-órám 
antimagnetique szab.zománczozott mu-
lalólappal, 36 órai járással, az itt ábra 
szerint, az egyedüli óra, mely lakoló 

ellenállóképességénél 
és pontos járásánál 
fogva a legkedveltebb 
és legjobb használati 
óra.különösen katona­
tiszteknek, vasúti hiva­
talnokoknak, csend­

öröknek, pénzügyőrök 
kalauzoknak, gépé­

szeknek és mindazok­
nak, kiknek erős és 
megbízható használati 
órára van szükségük. 
Ára nikkelezett óra-
lánczczal és tokkal 
együtt 6 kor. , 3 évi 
Írásbeli jótállás mel­
lett. 3 drb vételénél 
csak 5 kor.Meg nem 
felelöt kicserél vagy a 
pénzt visszaküldi az 

L amerikai óragyárak vezérképviselősége M A X B Ö H N E L , órás 
W i e n , I V . , M a r g a r e t h e n s t r . 4 8 / 1 5 4 . A cs. kir. állam 

hivatalnokok szállítója. 

Szépség! Az összes szépítőszereket 
fölülmúlja a 

Sitéa&i-Otim©. 9666 

Ártalmatlan szer s zep lő , máj fo l t , b ó r h á m l á s , pör-
s e n é s , p a t t a n a s . b ő r a t k á k , az arezbőr v ö r ö s s é g e , 
rovarok c s í p é s e és általában a bőr minden fájdal­
mas bántalma e l len; a r á n e z o k a t elsimítja. Tégely 

3 korona. Hozzá a 
S i r e n e - P o n d r e fehér, rózsa és créme színben 

3 korona és a 
S i r é n e - C r é m e - s z a p p a n 1 drb 1 korona 20 fillér, 

egy doboz i 3 drb 3 korona. 
Főraktár Budapesten: 

L u e f f S á n d o r illatsze­
résznél, IV.,Váozi-ntoza 9. Egészség /] 

China-bora vassal* 
Erősítő Bzer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e k és 
l á b b a d o z ó k számára. Étvágygerjesztő "deg-

erősitő, Térjavító szer. 
D»f" 2000-nél több orvosi vélemény. ""•• 

K i t ű n ő í z . 

J. Serravallo — Trieste-BarcoJa. 
K a p h a t ó a g y ó g y s z e r t á r a k b a n 

Vi l i t e r e s ü v e g e k b e n K 2 . 4 0 é s 
1 l i t e r e s ü v e g e k b e n K 4 . 4 0 . 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapesten , IV. , Egyetem-utcza 4 . sz. 

35. SZ. 1903 . (50. ÉVFOLYAM.) 
SZKEKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, AUGUSZTUS 30. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és I egész évre 2 4 borona 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt ( félévre _ 1 2 t 

Csupán a 
VASÁRNAPI UJSiG I félévre 

egész évre l ö korona I égés 
I (élé 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egén évre Í O korona 
(a Világkrónikával) {félévre _ S • 

Külföldi elöAietéwkhaa a poatailag 
meghatározott viteldíj is oaatolando. 

SALISBURY LORD. 
1830—1903. 

S
ALISBURY LORD halálával sirba szállt Dis-

raeli politikai iskolájának legkiválóbb kö­
vetője, a jelenkor egyik legjelesebb angol 

államférfia, az angol imperializmus egyik ve­
zéralakja. Csaknem félszázadra terjedő politi­
kai pályája alatt többször volt a kormány élén 
s mint külügyminiszter nagy európai kérdések­
ben hathatósan szólt bele egész Európa sor­
sába. Anglia nemzeti veszteségnek érzi halálát 
s nevét följegyzi azok közé, a melyek legújabb-
kori történetében mély nyomokat hagytak ma­
guk után. 

Salisbury lord a Cecil-családból, 
a legelőkelőbb angol főúri családok 
egyikéből származott, a mely nem 
egyszer vezette Anglia kormány-
rúdját. A mai angol világbiroda­
lom alapjait Erzsébet királynő 
uralkodása vetette meg s Viktó­
ria királynő uralkodása fejlesz­
tette mai nagyságára. S mind a 
két királynő oldala mellett egy 
Cecil állott mint miniszterelnök: 
Erzsébet mellett lord Burleigh, 
Viktória mellett lord Salisbury. 
Erzsébet királynő Hatfieldben, ab­
ban a kastélyban tudta meg, hogy 
Anglia uralkodója lett, a melyben 
lord Salisbury 1830 február 2-ikán 
meglátta a napvilágot. 

Tanulmányait Salisbury az an­
gol főnemesség régi híres iskolájá­
ban, az Eton-kollegiumban kezdte 
sOxfordban, atory-hagyományok, 
a politikai és vallási konzervati­
vizmus ősi fészkében fejezte be. 
Mint atyjának második fia, ekkor 
még a lord Eobert Cecil nevet vi­
selte; 23 éves volt, midőn kon­
zervatív programmal bejutott az 
alsóházba. Midőn 1868-ban atyja 
meghalt, mint Salisbury marquis 
elfoglalta helyét a felsőházban. 
Harminczhat éves korában lett 
először miniszter: a harmadik 
Derby-kormányban az indiai ál­
lamtitkárságot foglalta el, a követ­
kező évben azonban lemondott, 
mert nézeteltérés támadt közte s 
minisztertársai többsége közt. Hét 

évvel később, 1874-ben, mikor Disraeli jutott 
a kormányrúdra, Salisbury lord másodszor 
lett indiai államtitkár. Tulajdonképeni nagy 
jelentőségű szereplése azonban csak az 187fi-iki 
szerb-török háború s az akkor keletkezett keleti 
bonyodalmak idején kezdődött, a mikor mint 
külön követ küldetett ki a portához ; ezzel lé­
pett a külpolitikai térre, mely maradandó sike­
reinek szintere lett. 

Az orosz-török háborút befejező sanstefanói 
békekötés után egy hónappal lett Salisbury elő­
ször külügyminiszter s az ő műve az a neveze­
tes távirat, melyet az angol kormány akkor a 
hatalmakhoz küldött, s a melyben körvonalazta 
a keleti kérdésben elfoglalt álláspontját. Lord 

SALISBURY LORD. 

Beaconsfielddel együtt részt vett Salisbury a 
berlini kongresszuson s az angolok által itt elért 
siker megalapította tekintélyét a külügyekben. 
Ez külsőségekben is nyilvánult: a londoni nép 
lelkes ujjongással fogadta a pályaudvaron, a 
királynő a térdszalag-renddel ékesítette fel s a 
főváros megválasztotta díszpolgárának. Az 1878 
júniusában kötött szerződéssel Salisbury meg­
szerezte hazájának Cziprus szigetét a török kor­
mánytól. Az 1879-iki afgán hadjárat is szeren­
csésen folyt le ; a zulu-háborúban azonban nem 
kedvezett a szerencse az angol fegyvereknek. 
Ez a vereség végzetes lett a Beaconsfield-kor-
mányra, a toryk az 1880-iki választáson kisebb­
ségben maradtak s megkezdődött Gladstone öt 

évi kormányzata. Csakhamar ez­
után meghalt Beaconsfield s a kon­
zervatív párt vezére a felsőházban 
Salisbury lett. Heves ellenállást 
tanúsított Gladstone Írországi po­
litikája ellen, keményen ostorozta 
habozó magatartását az egyiptomi 
kérdésben, melynek következmé­
nye a máhdi hatalmának terje­
dése, Khartum elfoglalása s a vitéz 
Gordon basa eleste lett. Salisbury 
támadásai folytán a Gladstone-
kormány megingott s egy költség­
vetési szavazásnál kisebbségben 
maradván, lemondott. 

Ekkor alakította Salisbury első 
minisztériumát, a mely nem mű­
ködött ugyan soká, de a rubinban 
gazdag Birma-tartomány elfogla­
lásával növelte az angol gyarmat­
birodalmat. 1885-ben ismét Glad­
stone került kormányra, bár ez­
úttal csak rövid időre. A home-
rule javaslat, mely Írországnak 
bizonyos autonómiát akart bizto­
sítani, oly ellenzéssel találkozott 
a nemzet részéről, hogy a liberáli­
sok egy része, az unionisták kivál­
tak a pártból s így Gladstone ki­
sebbségben maradi Utána ismét 
Sahsbury - kormány következett, 
mely részben az unionistákra tá­
maszkodva, hat évig uralkodott, 
1892-ig. Ez idő második részében 
Salisbury vezette a külügyi tár-
czát is. Külügyminisztersége alatt 
Angolország megerősítette egyip­
tomi állását és szaporította ten-




